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ON THE COVER . ..

We proudly present ALBINA NOVAK, our Supreme Secre-
tary, on this month’s cover.

Mrs., Novak has served as a leader in the Slovenian Wo-
men’s Union for 33 vears — this month! When a group
of fraternal-minded ladies organized Br. 25 in Cleveland,
Ohio in November, 1928, she assumed her first office,
(Br. 25 continues to be the largest branch in the Union
to this day.) Mrs. Novak originated the junior movement
and has enthusiastically advanced itz progress through
the years. She organized the Cleveland drill teams which
were a glorious promotion and served as Colonel of the
cadets during the time when their performances in par-
adez drill exhibitions and other civie and patriotic events
were too numerous to mention. Other cadet teams form-
ed in regions of SW.U. all over the midwest and west
were aided by Mrs. Novak's experience as a successful
organizer. She was Editor of our official publication for
19 yvears and passed on her devotion to Zarja and know-
ledge of its literary form {o the present editor, who is
her daughter, Corinne. As Supreme Secretary, the post
she assumed in 1952, Mrs. Novak is the person through
whom all of the Union's business is transacted, wholly
or in part, Her devotion to the Union is felt by every
officer with whom she comes in contact — and for this
reason, we feel certain that all our members join in a sin-
cere wish {for many more happy birthdays — Nov. 5th!

HAPPY BIRTHDAY IN NOVEMBER

Supreme Officers:
Nov. 5 — Albina Novak, Supreme Secretary, Chicago, Il
Nov. 8 Josephine Livek, former Supreme Pres,, Ogleshy, 111

Branch Presldents:

Nov. 1 — Frances Plesko, Dr, 12, Milwaukee, Wisc.

Nov, 8 — Margaret Setnikar, Br. 39, Biwabik, Minn.

Nov. 15 — Antonia Kostelic, Dr, 64, Kansas City, Kansas

Nov, 25 — Katie Triller, Br. 16, So. Chicago, 11

Nov. 25 — Mary Krogulski, Bir. 24, LaSalle, 111

Nov. 29 — Mary Juratovac, Br, 73, Warrensville Hgts,, O.
MANNY HAPPY RETURNS OF THE DAY!

DATES TO REMEMBER . . .
Nov. 9 — Penny Social, Br. 2, Chicago, Il

Nov. 12 — 30th Anniversary — Dinner — Dance, Br. 50,
Nov, 19 — Card Party, Br, 3, Pueblo, Colo,

Nov. 19 — Poultry-Sausage Card Party, Dr. 43, Mil.,, Wisc.
Nov. 26 — Christmas Party, Br. 96, Universal, Pa

Dec. 3 — Yearly Meeting, Br. 6, Barberton, Ohio

Dee. 3 — Christmas Party, Dr. 16, So. Chicago, 111,

Dee, 6 — Christmas Party, Br, 95, So. Chicago, 111

Dee. 7 — Christmas Party, Br. 54, Warren, Ohio

Dee. 13 — Christmas Party, Br. 28, Calumet, Mich,

Dec. 13 — Yearly Meeting, Br. 40, Lorain, Ohio

Dee. 17 — 35th Anniversary of Iir, 1, Sheboygan, Wise,
Dec. 17 — Christmas Party, Br. 17, West Allis, Wisc.

Jan. 21 — Misc, Card Party, Dir. 17, West Allis, Wisc,
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How is the 356th Jubilee Campaign getting along?
I hope that you all are on the ball getting new members,
Hope to have a great increase to report in our January
issue. Get busy as the time is getting short. March 31st.
is the deadline, How about going to Washington, D. C.
with your fare paid, besides receiving $25.00 spending
money? You will receive this by getting 35 points. A
prospective member between the age of 14 to 30 vears
receives death benefit of $300.00 and for the small sum
of 65 cents. All details how to earn this trip and money
will be found in the September issue of the Zarja or you
can contact any of your officers. I am sure that you
have either a relative or a friend that still is not a mem-
ber of the Slovenian Women’s Union and is waiting for
vou to sign her up. If each member would sign up only
one member we could say we all did our part! Let us
all get on the ball and get one new member.

| attended the Minnesota State Day Sept. 10th, in
Chisholm, Minn. — This big affair was in charge of Anna
Trdan and her Committee of Br. #38. A great compliment
goes to all for the wonderful job they did. Mass was
offered at 11 a. m. and the Men's choir sang beautifully
under the direction of Mr, Zakrajsek., A short business
meeting was held at noon with State President, Barbara
Rosandich, presiding. Also present was Auditor Anne
Podgorsek from Duluth who brought along a busful of
delegates from that city. A large delegation came from
the neighboring cities. Main topic on the floor was our
36th Jubilee Campaign. The whole delegation was very
enthusiastic about the campaign and free trip to Wash-
ington, D. C. and promised to go out and work and obtain
new members, 1 just hope they keep their promise.

Congratulations go to Mrs. Mary (Smoltz) Lenich
for being the one who first started the Minnesota State
Day and that was 20 Years Ago. This year at Chisholm,
the banquet was at 3 p. m. attended by 400 guests. Chair-
lndy wans Vida Ponikvar who is the owner and editor of
the Chisholm Free Press. The Invoeation and Benediction
were given by Rt. Rev. Msgr. J. E. Schiffrer who, a week
later, celebrated Filty consecutive years of his pastorate
at St. Joseph’s Chureh in Chisholm. Address of welcome
was extended by Mayor Harry Barnes as well as Mrs.
John Rosandich, State President, and Mrs_ Joseph Hren,
Pres, of Chisholm Br, #38. Letters from afar were read
by Mrs. Anna Trdan.

The principal address entitled “Thoughts for Today's
World” was given by Mrs, C. A, Nickoloff. She emphasiz-
ed the privileges of being an American and told the
euests about some of her experiences in communist Rus-
sia. She commended the Slovenian Women’s Union for
their progressive and humanitarian work and stated that
many of the rich memories she has of the Iron Range
have come through her association with our people.

Pennsylvania State Day was held September 24th,
at the Slovenian Hall in Pittsburgh, Pa. The delegation ull
attended Mass in the morning at St. Mary Assumption
chureh with Father Kebe officlating, The church choir
also sang beautifully. Business meeting was held at 1 p.
m, with State President, Mary Tomsic, presiding. The
main subject again was our campaign and all present
agreed to get new members. The meeting was not too
Well-attended by the Pennsylvania branches but we will
excuse you all as this was the first time they did have

a meeting on their State day and the delegates were not
prepared for it. The members from different branches
did attend the Banquet in a large number., A nice delega-
tion of two bus-loads of adults and juveniles from Cleve-
land attended. They enjoyed themselves very much and
are looking forward to going again next year. Hope that
next year's State Day will be held in North Braddock.
The Juniors went along to show the Pennsylvania Branch-
e¢s what we are doing for our Juniors. Six little girls
danced the Slovenian dance and Miss Vovko and Miss
Theresa did the “Carnation” dance. Four girls did baton
twirling accompanied by two drummer boys. Everyone
was very impressed by the work of these Juveniles. I
hope that maybe in the [uture, Pennsylvania will also get
interested in organizing different activities for their juv-
eniles,

President of Br. 26, Anna Trontel, and her committee
had charge of the day and did a very wonderful job. A-
gain, on behall of the Cleveland delegation, 1 wish to
thank you for the delicious breakfast served and that
“Good Pennsylvania Hospitality”.

On Oct. 8, it was a pleasure for me to be able to at-
tend the Illinois and Indiana State Convention and Thirty-
fifth Anniversary of Br. 2. The day was beautiful and
we all attended Mass in a body at 11:30 at St. Stephen
church with Father Thomas Hoge, O.F.M the pastor, of-
ficiating. The choir under the direction of Fr. Vendelin
Spendov, O.F.M. sung beautifully, After Mass, we all went
to the new St. Stephen hall and had a most delicious din-
ner which was prepared by the famous chel of Chicago,
Anna Zorko and her staff.

Business meeting was well-attended and was conduet-
ed by the new State President, Mildred James. She did
a marvelous job, (Her husband was in a terrible factory
accident and will be hospitalized for at least one year.
We shall all pray for him and wish him a speedy re-
covery.)

Meeting again was devoted to how we can get new
members.  Our best solution was participation in “Our
36th Anniversary, Class B Campaign”. All were in great
favor of it and they promised to go out and get new
members and also include the Juniors.

The variety program conducted by Corinne Leskovar
with great assistance from members of Br, 2, and emceed
by none other but our beloved, Albina Novak, was very
well performed and enjoyed by all.  Present were 300
delegates, members and [riends.

In 1962, the State Convention will be held in Joliet, 111.

In behalf of all the “Zveza members I wish to con-
gratulate Br. 2 on their 35th Anniversary and wish them
a very Healthy, Prosperous and Successful future.

On Dec, 17th, Br. 1 of Sheboygan, Wis. will be cele.
brating their Thirty-Fifth Anniversary and on Nov. 12th,
Br, 50, their Thirtieth, At this time I wish to congratulate
them with hopes for very happy and successful days.

To the Founder, Marie Prisland, for her untiring ef-
forts and work, we all wish you many more years of
Health and hope that the good Lord keeps you with us as
we observe all the pleasant jubilees.

November 1st is All Saints Day, a holyday of obliga-
tion, which brings to mind our departed loved ones. Let
us remember them in our prayers,

Thanksgiving Day falls on November 23rd. Hope you
ull have a very happy day, and sincerely thank God for
all the nice things He has bestowed upon us. Most
important, let us pray for health and peace.

Antonia Tanko




REV. CLAUDE OKORN, 0.F.M.:

Rash Judgement

- _;_;""" E OFTEN hear people say: He judges him or
) \ 4 her rashly. What is it? Rash judgement is
" firm mental assenting, without sufficient reason,

to the existence of some moral defect in another.
judging others arises not from

(o ‘\n"‘ )..
}";\r'/“?
Lack of compassion in
knowing what lies behind a condemned one’s actions.

In our everyday relations with others we constantly
risk blackening someone's reputation by failing to look

beneath the surface with the eve of compassion.
little misunderstanding we jump to conclusions.

The incidents of life are the best proof of our rash
judgement. Somewhere I read the [ollowing: “There was
a lovely widow with three children that moved into town.
In a few weeks she was the most talked-about woman
in town. She was too pretty . .. several men had been
seen vigiting her . . . she was a poor housekeeper , , .
her children ran the streets and ate at the neighbors’ . . .
she was lazy and spent most of her time lying on the
sofa reading,

At every

One morning our pretty neighbor collupsed in (he
post office, and the truth soon came out. She was suf
fering from an incurable disease and couldn't do hei
housework. She senl her children away when drugs could
not control her pain. I wanted them to think ol me as
always happy and gay, she said. I wanted to pass away
sometime alone go they would never know,

The men visitors were her old family doctlor, the
lawyer who looked after her estate, and her husband’s
brother,

The town was kind to her for the remaining months
of her life, but gossipers never forgave themselves,

We can stop hasty judgement by asking ourselves:
Might I not be as bad or worse, il T had been faced with
that person’s troubles and temptations? The habit of
judging others tends to reveal about us that unattractive
character flaw, self-righteousness. Our very attitude seems
to say: I MUST be good, look at all the bad 1 am finding
in others. Christ’s classic rebuke to sell-appointed judges
was: "Let him who is without sin amoeng you be the first
to throw a stone.”

ACTIVITIES

No. 2, Chicago, Ill, Come to our
November meeting! It'll be Penny
Social and Bunco Party night — so,
that means a lot of fun and surprizes!
The party will begin at § p. m. on
our regular meeting night, Nov. 9th.
Prizes and baked goods will be wel
come if any of our members wish to
contribute,

The 35th Anniversary of our branch
and Ill-Ind. State Convention was a
grand success, We'll have a full re-
port in the next issue. See you Nov.
9th. Corinne Leskovar

No. 7, Forest City, Pa. — Deepest
sympathy to Margaret Kusar who lost
her husband recently — also to the
family of the late Maltilda Suponsic.
We pray that it may be a comfort
to you to know that we are with you

in thoughts and prayers. May their
gsouls rest in peace,
Congratulation to our newlyweds,

Mr. and Mrs. Thomas Chesnick (Car-
ol Tusar) who are both well-known
as are themr parents.
Best to our new mothers and speedy
recovery to thosge who are ill
Plans for our 35th anniversary will
be discussed at the next meeting. As-
gesments are also due — time ([lies
+ end of the year is around the cor-
ner. So long for now,
Christine Menart, Sec'y

No. 13, San Francisco, Cal. — Due
to the work and writing needed to
make our Hawaiian Tour a success,
much news has gone by the wayside
so 1 hope this article will in some
measure let you know what has hap-
pened (o some of our members,

Theresa Lampe, one of our junior
members and niece of Rose Scoff, An-
ne Palmgren, Katie Lampe, Mrs. Fa-
ger (and who's Mom used to be a
Stepan from Minnesota,) entered the
convent of the Good Shepherd at St
Louig, Mo. last fall and on March 12,
1961, took her first vows. She is now
Sigter Mary of St. Thomas Aquinas.
Therese, a most jovial and happy girl,

Sister Mary of St. Thomas Aquinas

will receive mueh happiness in follow-
ing lLer call to the service of God;
a vocation of this kind is truly from
the heart and one needs only to look
into her happy face to know she is
happy. To Sister Mary we ask her
prayers and blessings, being so near
(God she will truly be heard. Success
is extended by one and all to Sister
Mary.

Mary Slanec once again had to suf-
fer the ordeal of some serious sur-
gery and it is God’s will that she is
once again on the road to recovery.
Her ever-cheerful outlook, I am sure,
is responsible for her quick recovery.
Bless you Muary.

DBarbara Orehar had surgery also
and we hope she will not find the
loss of her leg too big a problem de-
apite the fact that as we gel older
we can use yet an extra leg to steady
us, We pray for Barbara and want to
extend a praver for her recovery and
courage that is needed at this time.

Mary Ansel our Treasurer is recov-
ering from her broken leg enough so
that she is up and around under her
own steam regardless of the cast. A
cherry picking venture was a costly
pne for Mary in pain and expense.

Thanksgiving plang are in the ofl-
ing at the next meeting and fllms of
Hawaii will be shown soon; Betty
Doherty will drop a card so you can
come and enjoy the Frolic of the
Islands. Fran Chiodo, Heporter

San Francisco, California — Greet-
ings from State President Rose Scoff,
May I take this time to extend a sug-
gestion to IFontana to plan a Zveza
Day in early 1962, so San Francisco
can come down and spend some happy
times with our Sister branch in Cali-
fornia. 1 shall do all in my power
to get a good group to come south and
will work with the officers to make
this a happy time for all. Simply
start the ball rolling and I'll be there,
Distance is somewhat of a barrier but
we ghall get a fine gathering and all
have one swell time as well as to
settle some questions to aid me in
my representation of my branches,

While enroute to Minnesota (my
home state) it was my privilege to
stop off at Portland, Oregon for a
stay ol six hours between trains. Mrs.
Mary Roso and Yustine Misitich were
most gracious Lo take my silster, Anna
PPalmgren, and me on a tour of Port-
land with a vigit to the Shrine of our
Sorrowlul Mother, It was a day that
will long live in my memory as these
two line ladies made every effort to
make us feel welcome and drove us
aronnd so we could truly see our gor-
geous Portland, Thanks is a rather
lame word: may I some day be able
to show you San Francisco with the
same graciousness.

My visit to Ely, Minnesota was a
memorable one as it Is my home
State and allowed visits with mem-
bers of our family and this, of course,
added to the happiness of my trip.
I enjoyed the Convention and renew-
ed many friendships; it is my privi-
lege to once again be a member of
the Supreme Doard and for this honor
1 hope I shall be worthy. 1 will do
my best and only hope that will be
enough to further our success in Zve-
Za.

0.K., Fontana, get the Dall rolling!

Rose Scoff, State President
Calif.-Ore.-Wash.



A THRESHOLD DISCOVERY

by Josephine Misic

Branch No. 50 — Are you seeking a new, unusual and
budget-thrifty vacation? Between mid-April and mid-No
vember you sail the Great Lakes and the St. Lawrence
Seaway aboard a foreizn ship.

Four Yugoslav cargo vessels, ZENICA, VARIS, NA'T-
KO NODILO and LUKA BOTIC call at Milwaunkee, Chi-
cago, Detroit, Toledo and Cleveland ports, and you can
be in Montreal or Quebec City, Canada within one week.
If your budget and time permits, you may sail on to
Gibraltar, Naples, Genoa, Rijeka and Venice. Optional
calls are made al Lisbon, Casablanca, Tangiers, Marseilles,
Algiers, Oran, Alexandria and Pireaus.

Yugoslavia's environment immediately enveloped my
two friends and I as we boarded the new 12,000 ton
M-V NATKO NODILO on July 31, 1961. Dalmatian of-
ficers welcomed us aboard and directed us to our spacious
cabins, Immigration officers briefly checked our pas-
sage and aflter eight hours of freight loading by the steve-
dores, the ship cleared the harbor at Cleveland, Ohio.

Four days of rest, relaxation, good eating and drink-
ing were part of our eruise as we headed for Montreal.
Continental breakfasts or menus ol our choice were served
at eight o’clock. The principle course at noon and the

Top:

The Bridge
Below:
First
Engineer
at the Bottom:
halm Chart &

Radio Room

- Our sSept,

No. 16, So. Chicago, Il

No. 17, West Allis, Wisc. — We are

NATKO NODILO
light evening meal at six o'clock carried to a degree Ital-
lian culinary colors skillfully prepared by the Dalmatian

chefs. La8ki Rizling and Dalmatian Dinga¢ wines coin-
plimented the food,

On the Bridge and in the Engine Room a rotating
crew maintained the vessel. An American and a Canadi-
an pilot directed the ship while the Yugoslay captain
interpreted the commands to the navigator.

Two hours of hair-raising thrills were experienced
by my passenger friends and I as the ship was maneuvered
into the narrow approaches of the Welland Canal during
the bhlack of night. “Dead slow” and “Stop” were the
speeds maintained during the next ten hours as eight
locks lowered the ship 326 feet into L.ake Ontario. Then,
it was “full speed ahead”, past the Thousand Islands,

until we reached the International Rapids section of the
more

St. Lawrence River
the vessel another 220
feet.

Montreal, the lovely
French - Canadian city
with its Notre Dame
Church and St. Jo-
seph’'s Oratory atop
Mount Royal was just
ahead.

Why don't you plan
a similar vacation or
pilgrimage? Accomo-
dations for twelve
passengers are avail-
able on each ship.
The Galley =mm—p

where seven locks lowered
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Congratulations to Josephine Ker-

meeting was fairly well-attended and  back to our monthly meetings and  zich on her engagement to Jack Star-
we pleasantly observed the birthdays asg we write, are making full prepara- ica. Wedding bells will be ringing
of Kate Vidmar and Zinka Sasic. tions for the Miscellaneous Card Par-  shortly.

The Christmas party date was set
for the first Sunday of December. We
are anticipating a good turn-out. Jean
Dukvich is again appointed “shopper”
for the children's gift's — a difficult
task. I hope the members appreciate
her time and efforts. She is very effi-
cient in this regard. Thanks, Jean.

Another thing decided was that we
resume our annual “chicken dinner
treat” for the members attending six
or more meetings a year. So, mem-
bers, come out to the meetings and
make yvourselves eligible for the treat.

We had Mrs, Cherne and Mrs. Zec
on our siek list this meeting. Best
to them.

November birthdays are the follow-
ing: Katie Triller, Rose Salakar, Paul-
ine Druga, Anna Klobuchar, Mrs. E.
Salihar, Mrs. Prisol and Emma Kral.

Rose Salakar, Rec. Sec'y

ty in Oet. Plans for the annual meet-
ing were set for the third Sunday of
January, 1962 at 2 pm. at Room 3
of St. Mary's Aud. This is due to the
Christmas Party being held on Dec.
17th for all our juniors. Those un-
able to attend may have the parents
or grandparenis pick them up on that
day. Party is at 2 p.m.

Tillie Muren is convalescing at
home following surgery and Ann (Ker-
hin) Wisniewski underwent surgery
at St. Joseph’s Hosp. just recently.
Cheer the girls with a visit or card!

Welcome back wishes to Josephine
Schlosar from Hawaii, John and Mary
Petrich from sunny California, Rose
Udovieh and Mary Pornath from Eu-
rope and Angela Kastelic from Cleve-
land, O. All look so nice and tanned.
They reported having wonderful
times.

A reminder to all about getting a
new member, possibly a daughter or
daughter -in-law — granddaughter,
grandson, sister, niece or nephew!
It’s important to get new members
as this is the major sign ol progress.
If you know of a prospect, come (o
the meeting and let me know.

Congratulation to Mr. and Mrs. O,
Fennig on the arrival of a daughter,
Diane Marie on Aug, 1st. Mr. and
Mrs. L. Potocar are the beaming
grandparents.

Marie A. Floryan

No. 21, Cleveland, Ohio — To Mr.
and Mrs. Joseph Sabol on their 30th
wedding anniversary — [irst, a sin-
cere wish and then, a toast! To the
days that lie before you - and the
things you want most in life!

A long-time member, Mrs. Anne Au-
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gustine passed away Sept. 18th. Ro-
sary was prayed for the repose of her
soul and members were present at
the funeral. To the family, our deep-
est sympathy.

A special thank you to Mrs. Agnes
Zakrajsek for the beautiful hankies
crocheted with fine thread, which she
donated for our treasury. Her favor-
ite pasttime is crocheting and she
has donated beautiful gifts to our
branch for many years. Also, to Mrs.
Helen Less, for the lovely hand-made
searf — our sincere thanks.

Congratulations to Mary Sinkovic
on the birth of a new granddaughter.
Mary now has 12 grandchildren and 2
greal grandchildren,

Also, best wishes to Audrey on the
birth of their first born child. The
proud grandmother is Augustine Stre-
kal, who is currently vacationing for
one month in Florida, Hope she and
her husband have a wonderful trip.
A belated birthday greeting to her,
too.

In November, the following mem-
bers will celebrate birthdays: Lillian
Lunder, Margaret Borek, Anna Sus-
tarsic, Frances Skoda, Frances Blat-
nik, Irene Hosta, Alberta Zakrajsek
and Janet Medy. Happy birthday to
sach of you!

Next meeting, Nov. 1st.

Stella Dancull, Sec'y

No. 23, Ely, Minn, — We're hoping
for a greater attendance at our next
meeting than the 10 members who
attended the Oct. session. We have
Chrigtmas party plans to make next
month — s0, we're hoping our Dawn
Club members will come and give
our mothers a hand.

Welcome to our new members,
Class A: Louise Petrick, Ann Skrad-
ski and daughter, Carol and in Class
B: Barbara Matesha, Victoria Ma-
tesha, Mary I. Plasher and Mary
Landgren. (We're especially proud
and happy that Miss Barbara Ma-
tesha, Assistant Supreme Secretary ol
American Fraternal Union, is a new
member of Branch 23 — C. L)

Hoping a speedy recovery comes
to Katherine Slogar who is home re-
cuperating from surgery and to Fran-
ces Rosman and K. Kosmach who
are il at Ely Bloomenson Hospital.

Our new president is Mary Jerich
who kindly consented to take over
when Katherine Grahek went out of
town because of ill health.

Fraternally,

Barbara Rosandich, Sec'y

No. 24, LaSalle, 1ll. A very cordial
invitation to all our younger members
to attend our November meeting, Nov.
Hth at St. Roch’'s Hall. We like to
see our younger members present, be-
cause then the meeting is more inter-
esting. We especially want you to
attend in large numbers for the last
two meetings of the year when we

ACTIVITIES OF OUR BRANCHES

VICKIE’'S NEWS FLASHES!

No. 25, Cleveland, Ohio
branch, a Junior bowling

league

Something new hag been added to our
with

boys and givls participating.

Branch #50 and #25 combined have a group orgunized that bowl every

Saturday afternoon after drill practice, at Grdina Lanes,
pleasure to watch them enjoyving

knock down a few pins.
big smile when she gets a spare.
game.

themselves even
Debbie Brinsek brings joy to anyone by her
Alice Kopore bowled a beautiful 198
This Is the first time thege children bowled in a league,

How about making plans for an

It's just a

though they only

exciting trip to Washington?

It can be done by getting new members for that Jubilee Campaign.
Ask your friends and families to join this membership drive to help

yvou make the necessary 356 points.

Start NOW and before you'll know

it, somehow they add up and your enrollments will rise making it closer

and closer and
Capitol, Washington!

finally that award-winning elegant trip to our State
The S.W.U. offers this fascinating trip to all the

members of our organization who reach the goal of 35 points total.

Vicki Faletic, Campaign Chairman

have so many important matters to
discuss including, holiday parties, elec-
tion of officers and our program for
the new year. Also, a reminder to
pay up vour dues by the end of the
yvear so that the books will be in
readiness for the examination by our
auditors,

Our sick members this month are:
Kristina Videl, Mary Krumpar and An-
na Metjus, Mr. & Mrs, Bob Knoblak
are happy parents of a baby boy.

We extend our condolences to Mr.
& Mrs. John Smrkal, whose newborn
infant girl died after birth; we know
she is with the angels in heaven.

Barbara Cass lost her brother, An-
ton Repsel, who died suddenly. Our
sympathy. May he rest in peace.

We have lost a member through
death; Mrs. Julia Sever died alter a
long illness. She was only 47 years
old. To the bereaved, our sympathy.

Angela Strukel, Sec'y.

No. 26, Pittsburgh, Pa. — Our meet-
ing for Sept. was a busy one — lots
of members attended and discussed
final plans for Zveza Day which was
in Pittsburgh later in Sept. Coffee
and cake were served after the meet-
ing.

Penna, Zveza Day on Sept. 24th was
a gala affair. A large attendance at
the 10:00 am. Mass prayed for our
living and deceased members, Father
Matthew Kebe officiated at the Mass.
We then invited out of town guests
and members to luncheon.

At 3:20 in the afternoon, the ban-
quet was held at the Slov. Hall with
a huge crowd present. I'm sure that
most of the people enjoyed them-
selves. The food was delicious, the
speeches were interesting and the en-
tertainment very good. The commit-
tee and I want to thank all the la-
dies who bake the poticas, flancate
and krofe. The cooks and waltresses

-the men and boys—all who helped
make this affair a success have our
sincere thanks and highest compli-
ments.

It has not been declded where the
next Zveza Day in Pa. will be held

— we wish it to be as successlul as
ours — and you can be sure, we'll
all be there.

Our member, Catherine Maurin, is
very ill. Remember her in your pray-
ers, Thanksgiving greetings to all
our members and God Bless You All
Ann Frankovic, Sec'y

No. 28, Calumet, Mioh, — Now that
our vacations are over, and our guests
gone, we will get back to regular
routine. Check your calendars and
reserve the second Wed. for our meet-
ings.

In Nov., we will hold election of
officers. A large attendance is de-
sired.

The annual Christmas Party will
be held in Dec, and a supper served
at 6 o'clock. There will be an ex-
change of gifts,

We are sorry to report that a fine,
long-time member, Mary Stefanich,
passed away Mrs. Stefanich was very
active, ag writer in Slovenian for our
Zarja and last year she was Mother
of the Year. We pray for her and ask
for her eternal rest,

Our sympathy to Mary Gazvoda
whose brother passed away and to
Katherine Novak and Katherine Sprei-
tzer on the loss of their sons. Jo-
sephine Welss' mother also passed
away and to her, sincere condolences,

We have several shut-in members—
our wishes to them — we'll continue
to pray every month at the meeting.

Best wishes and greetings to all.

Anne Heinemann

No. 33, Duluth, Minn, Now that
the warm weather has left us, we
can again get back into the groove of
things.

It has been a tradition each year
to have a dinner for all the members
in the fall ol the year, It shall be
discussed at the meeting, also plans
for our Christmas party. We'd like
to begin new activity for our juve-
niles, Loo.

The membership drive iz on
wouldn’t it be fine to go to Washing-
ton, D.C. next year — with the ftrip



paid and $35.00 expense money be-
sides? In last month's issue, you read
about the details — now, all we have
to do is get to work! Let's try to
enroll one new member a-piece!

Our trip to Chisholm by chartered
bus for Minn. Zveza Day was enjoyed
by all. Singing and “raising cain”
made the trip shorter! Thanks to
Chisholm branch for their hospitality

the banquet was wonderful and the
singing was out of this world, We
have many members of different na-
tionalities in our branch and many
have expressed the desire to learn
Slovenian songs. So, come to the
meeting, ladies and we can make ar-
rangements,

Our branch has 2 bowling teams
in the league of which we are very

proud. Good Luck girls — we are
rootin’ for you!

Fach meeting is more and more
interesting — and different activities

are planned for the year. Don't miss
a single meeting or you will be sorry!
God’'s blessing for a speedy recovery
to all our i1l members!
Ann Podgorsek, Reporter

No. 40, Lorain, Ohio — We cele-
brated the birthday of Mary Pleénik
who was 81 years old at the last

meeting — well-attended by our mem-
bers. She's a wonderful lady — at
tends all our meetings — weather

never stops her. O, yes, her daughter,
Rose Knezetic, also celebrated her
birthday — so they treated us with
home-made sweet rolls, cake and cof-
fee. Happy birthday, and thank you
hoth for the goodies.

Mrs., Frances Tomazic became a
great grandmother, the proud parents
of a sweel little girl are Mr. and Mrs.
Ronald Horned and grandparents are
Mr, and Mrs, Jack Tomazle. Mr. and
Mrs. Louis Balant are great grand-
parents, too — a darling baby girl
arrived at the home of Mr. and Mrs.
Robert Tomsic. The Joseph Tomsics
are happy grandparents. Congratula-
tions to all.

We heard the happy report of mem-
ber Matilda Ostanek who made the
Hawaii trip thie summer. She enjoyed
it very much.

Attention! December 13th is meet-
ing date, at 7:00 p.m. at 8. N, Home.
Rlection of officers and plans for the
coming vear will be on the agenda.

Hope to see many of our younger
members present. We will have
Christmas exchange of 50¢ gilts.

Raked goods will be welcome for our
postaneeting lunch.

Remember to check up on your dues
payments and take care of them at
the end of the year.

Happy birthday to our Oct.-Nov.-
Dec. celebrants and also to Albina
Novak, who is having hers on Nov,
5th, May you enjoy them for many
more healthy years to come.

Angela Kozjan, Sec'y

Marie P.

My thoughts are still in Hawaii.
When I receive letters from our trav-
elers who thoroughly enjoyed the trip
and are expressging the wish for an-
other tour, I am happy to report that
a tour is planned for next spring to
give others the opportunity to visit
the magic Islands of Hawalii.

HAWAIIAN RECIPES

Pineapple—Cottage Cheese Mold
Ingredients:

2 envelopes plain, unflavored gelatin

1 number 2 can Dole crushed pine-

apple (drain 1 tbsp. for garnish)

1 pint cottage cheese

3 cup mayonnaise

1 tbhsp. sugar.

1 eup walnuts, broken

1 green pepper chopped

thsp. for garnish)

1 small can pimento,

14 pint heavy cream,

Drain 14 cup syrup
nineapple, add gelatine to the syrup
and let stand 5 minutes to soften. Set
in small pan of hot water and heat
until gelatin is melted. Combine with
remaining syrup and pineapple, cot-
tage cheese, mayonnaise, sugar, wal-
nuts, green peppers and pimento.
Whip eream and fold in last. Pour
into a glass or aluminum mold. Garn-
igh. Chill in refrigerator several hours
or over night

MY OWN HAWAIIAN SALAD
Ingredients:
1 carton or 1 pint coltage cheese,
large curd
One 8 ounce can Dole crushed pine-
apple
Lettuce leaves
Maraschino cherries
Combine the cottage cheese and
pineapple. Place small amounts on
lettuce leaf and top with maraschino
cherry. Serves 6 to § people. This
salad is very delicious and nourish-
ing.

HAWAIIAN—GREEN GODDESS
SALAD DRESSING

Ingredients:

2 thsp. finely chopped parsley

2 tbsp. finely chopped chives or

green onfon tops

1 clove garlie, minced

2 anchovies or 1 thsp, anchovy paste

14 spoon salt

a dash of ground pepper

1 thsp. tarragon wine vinegar

1 thsp. lemon juice

14 cup mayonnaise

4 cup sour cream

Combine the first 8§ ingredients and
blend thoroughly. Add mayonnaise
and sour cream. Blend.

(save 1

chopped
whipped
from canned

HAWAIIAN DRINK
A very popular drink served in Ha-
wail is called Mai-Tide. 1t consists
of 4 kinds of fruit juice and other
ingredients. 1 will forward this re-

cipe to all readers who will ask for it
and send me a self-addressed envel-
ape.

Hawaii “agreed” with Toni Tanko

While in Hawaii I learned some in-
teresting facts about pineapple; how
it grows, how it is canned.

Christopher Columbus discovered
the pineapple in 1493 in the Waest
Indies. He took the fruit back to
Surope where it was grown in the hot-
housges of royal families. It became
knewn as “the fruit for kings”. Now
it is called the “King of Fruits”, Ha-
waii's eight pineapple companies pro-
duce 70 per ecent of the world supply.

The DOLE cannery and its related
activities cover 56 acres of space in
the heart of Honolulu. They annually
packk more than 275 million cans of
pineapple products from fruit picked
on 80,000 acres. The cans filled by

DOLE would stretch between New
York and Honolulu FOUR times. The

company employs about 10,000 work-
erg.

Sterilized rubber gloves, aprons and
caps are worn by all the employees
handling fruit in the cannery. Cans
receive careful inspection before be-
ing filled with syrup, made from pure
sugar cane and pineapple juice. Con-
tents of cans are heat treated at a-
bout 195 degrees F. for 10 to 12 min-
utes, then cooled. Fruit will remain
delicious until used.

It requires only 15 minutes to can
a pineapple, once it has entered the
cannery, Growing pineapples is a
much slower process. It takes be-
tween 18 to 24 months for a new
plant to produce mature fruit.

L] - *

How do we select a ripe pineapple
in our grocery store?

Fruit need not be fully vellow to
be ripe. A great many have partially
green shells, Perhaps the best way
is to thump the fruit like a melon.
A hollow sound means the fruit does
not have much juice. If the thump
{g dull it means the fruit is full of
juice and may be eaten while the
shell is still partially green.



No. 43, Milwaukee, Wisc. — The
Oct. meeting was interesting — we
had a good attendance and heard the
report on our Poultry-Sausage Card
Party plang. It's to be held on Nov.
19th at St. John'’s Aud. All members,
thelr families and friends are cordially
invited to attend. The committee
would appreciate cake donations from
the members as we will serve cake
and coffee after card playing. Door
prizes also will be given. A beautiful
hand-made stole and handbag to match
will be awarded to some lucky per-
son. Members, ecircle this date on
your calendars and plan to be there!
The commitiee has been working hard
toward the success of this event.

To all our sick and shut-in mem-
bers a speedy recovery.

Members who are behind in their
dues, please take care of paying up
before the end of the year.

The Dec. meeting will start at 1
p.m. Refreshments will be served, so,
members, we'll be seeing you.

Rose Kraemer, Sec'y

No. 46, St. Loulis, Mo, — . My
cousin Eda Webb had an Increase in
family. Had a girl on Aug. 15th in
Mystie, Conn. Her sister Viola Pi-
soni who is also a member of 46
gpent a month with her this summer.
Also her mother. But the baby did
not come until after they left, Any-
way it's here and all is well. That's
the main thing.

Our member Mary Gregory is still
on the sick list Also Mary Krpan.
Theresa Franko has a nice visit with
her daughter Jean in Albany, New
York. Ann Johnsgon spent a month
in California visiting her daughter al-
s0. Theresa Gabrian spent 3 weeks at
Hot Springs. Ark., taking the baths
and she sald they really helped her.

Helen Skoff our Sec'y’'s son left to-
day Sept. 9th for active duty. Also
Mary Moenningman's son Neill. It's
rough on young folks having to leave
and give up everything. Helen was
just grandma, too. Which makes It
very hard for your folks to be separ-
ated. Just so it’s for only a year, All
we can do is pray and hope for the
best. Our next meeting ladies, will
be at my house, Nov. 12th at 2:00
P. M., 6427 Woodbine Court,

Marie Thompson, Rec'd Sec'y.

No. 50, Cleveland, Ohio — Our Sept.
meeting was the scene of an exciting
affair — after two months’ vacation!
Thiz was a Pot Luck Supper in honor
of National President Toni Tanko, our
member. The table was loaded with
food that each member brought along.
Mrs, Tanko had the honor of initiat-
ing three new members, namely,
Christine Miklacie, Frances Ogrinc
and Rita Jerina.

Louise Vovko was voted as our
campaign member, all the members
promising to help her obtain enough
new members for 35 points in the
current ecampaign.

Discussion on our 30th Anniversary
Dinner Dance followed. It will be
Nov. 12th in honor of our National
President, Mrs. Tanko. It was decided
to have the dinner at 3 p.m. instead
of 5 — to give us more time for sing-
ing and dancing. The place is the
Amer. Yugoslay Center in Euclid, O.
We will have 3 accordion players for
mugie!

See you all at Nov. 20th meeting
— 8§ p.m. St. Vitus Club Room. Bring
a new member — check your dues—
are they paid up to date?

Frances Sietz, Pres.

No. 52, Kitzville, Minnn. It's time
for a little pen work again. The news
is brief. We were informed that two
of our sisters, Lena Strazishar and
Ruth Deer are patients at the Hib-
bing General Hospital. We wish them
and all shut-ins Godspeed to a a rapid
recovery. Our next meeting will be
on Nov. 1st at the Little Grove. All
members are urged to be present.

The social of last month was a lot
of fun with prizes in smear going to
sisters, Margaret Kochevar, Betty
Strazishar, Alice Baratto, and Gene-
vieve Zidarich, bridge to sisters, Mary
Russo and Rose Chiodi and bunco to
sisters, Josephine Oswald and Angel-
ine Hrovat. Hostesses were Kather-
ine Adamich, Josephine Frykman,
Frances Rapovich and Florence Te-
char, They served a delightful lunch
— all home baking. The girls did
themselves proud.

Gertrude Kochevar, Reporter

No. 54, Warren, Ohio. The month
of witches and goblins is upon us!
Our Oct. meeting was well attended
and discussion was held on ways to
increase our treasury. We will sell
candy for this purpose during the
Christmas season. The candy can-
nisters are beautiful — gold with a
Christmas theme which can be used
for many things. It will make a love-
ly gift for stuffing stockings or for
exchange and sells for $1.

Plans for the Christmas Party were
made with the following detalls: it
will be held on our regular meeting
night, Dec. 7th at 6:00 p. m_ There
will be entertainment for the little
ones until Santa Claus arrives with
his bag of tovs. All members are
asked to bring some cookles and other
refreshments will be provided. A §1.00
gift exchange among members will
round out the evening.

Hostesses in Oct. were: Ann Savor
and Vicky Zuga who served a delicious
luncheon. Jean Ponikvar, Reporter

No. 65, Girard, Ohio. The covered
dish dinner we had at our Septem-
ber meeting was well attended. Mrs.
Frances Hribar was chairlady, assist-
ed by her daughter, Barbara, Joseph-
ine Perushak, Barbara Umeck, Victo-
rla Penska, and Frances Serca,

Birthday congratulations were ex-
tended to our President, Theresa Lo-

zier, twin sisters, Anna Umeck and
Frances Juvancic, Nettie Juvancic,
and Kristine Cernic.

Our ladies will hold a bake sale
on November 18, 1961 at the Swabek
Flower Shop, Theresa Lozier, Louise
Hill, and Nancy Dombrosky, Angie
Bernard will be in charge of arrange-
ments.

We have Theresa Pavlinac recover-
ing at her home after being a patient
at North Side Hospital.

Congratulations to Dr. and Mrs.
Richard Juvancic on the arrival of a
baby girl, JoEllen. The proud Grand-
parents are Mr. Peter Volk, Youngs-
town, Ohio and Mr, and Mrs. John
Juvancic, Sr. of Girard.

Now, don't forget ladies, let's all
help to make the Bake Sale a success
— November 18th!!!

Anna Marie Racick

No. 656, Hibbing, Minn. Our fall
season got into full swing with a
wonderful attendance at our Sept.
meeting. It was good to see all the
ladies again. Plans were discussed
for our Christmas Party and also the
$1.00 gift exchange among members.
Keep this in mind and we'll hear
more about it next month.

Mrs. Angela Genac is on the sick
list and currently hospitalized. To
her and all others who are ill, we
wish speedy recoveries.

Congratulations to Mary Ann Tarro
who became the mother of a baby girl.
Maybe a new member for our branch?

Cards and Iunch followed our meet-
ing. Hostesses were Filomena Sucich,
Mary Sporar, Dorothy Oberstar, Olga
Tometie, Lucille Schwartz, Frances
Korstad and Mrs. Hogback.

Until the November meeting — stay
well. Anne B, Satovich, Pres.

No. 62, Conneaut, Ohio. The sum-
mer meetings in June, Aug. and Sept.
were held outdoors. In June, a wiener
roast was held at Peggy Gurto’s home.
Roll eall was answered by each mem-
ber naming their summer plans. A
regular meeting was conducted by the
president, Shirley Rose. FEvery meet-
ing is opened by reciting the TLord's
Prayer.

No meeting in July — too many
vacations and weddings in our group.

In August the members had a corn
roast at the president’s home. TRoll
call was answered by each member
naming the last movie they had seen.
Anna Mundi showed beautiful pictures
of her son’s wedding and her vacation
trip to Texas. Iler son is a marine
stationed here. The pictures were in
color and the scenery breathtaking.

Shirley Rose won the door prize
for the evening — meeting was clozged
early because of rain.

Sept. meeting was a chicken barbe-
que at the home of Mary Blazek.
Toll call was answered by each one
naming her favorite perfume. Barbara
Madonna was appointed card chair-
man. The members sang happy birth-
day to Peggy Gurto. Meeting was
cloged early on account of darkness




35th JUBILEE
A point system will be employed, 35 points being
the top award. A point will be given for each class
B member enrolled; % point will be given for each
class A member enrolled and !4 point will be given
for each juvenile member enrolled,

35 points will entilte a worker to the top award: !
Free round trip fare to Washington, D.C. next spring
sponsored excursion,
award of $1.00 per point, or $35.00,

for the S.W.U,

$1.00.
$1.00.

ward $1.00.

plus a cash J
March 31st 1962!

For enrolling 4 Juvenile members,

CLASS B — CAMPAIGN POINTERS!
Other cash awards will be as follows:
For enrolling 1 class B member, (1 point), award

For enrolling 2 class A members, (one point), award

(one point), a-

No cash awards will be paid for less than one point.
The 35th Jubilee — Class “B"” Campaign will close

and mosquitoes. Next month, the
meeting will be at Stella Anderson’s
home. Hope we all can get into our
fall clothes after all this eating!
Peggy Gurto, Sec'y.

No. 72, Pullman, II, We were
pleasantly surprised to have a good
turnout of members at the September
meeting. Stephie Sheehy's birthday
was celebrated after the meeting, and
2 good time was had by all

Reports on our sick members are
very good. Mrs. Orazem and Mrs.
Bezlaj went to Michigan City to visit
Agnes Vranichar while she was in the
hospital there. We are happy to hear
that Agnes is now home, and both she
and her husband are recuperating
very well after their severe automo-
bile accident,

It's not too early to remind you that
we would like to see you at our De-
cember meeting, on December 13th.
We always have such a mnice Christ-
mas party at this meeting, and we
hope this year it will be the same,
It will be, if you will come,

Another reminder — please be sure
to pay up your dues before the end

of the year. Wilma Zagar

No, 73, Warrensville, Hgts , Ohio —
Forty-two members attended the Oct.
meeting — a Christian Brothers’ wine
demonstration was held afterwards.

The annual Christmas project will
be in the form of $1.00 donations from
each member to a fund aiding Stella
Knezeak, who was hospitalized for 23
months and is now convaleselng at
home. We hope our members will send
her some cheering cards — 1 know
she'll appreciate being remembered.

Rose Zbasnik and Louis Eppley at-
tended the State Convention in Pitts-
burgh in Sept.

Sally Kunka and Claire Aquilla are
in charge of setting up the entertain-
ment and hostesses for our monthly
meetings.

Our annual All Soul's Day Mass will
be on Nov, 5th at 9:45 a. m. at St.
Jude's,

Loulse Perhne and Mildred Lipnos
were again guests at the meeting.

Congratulations to Joanne Kunka on
the birth of a baby girl. Both grand-
mothers are also our members; they
are Sally Kunka and Stella Knezeak.
Best wishes to all,

Deepest sympathy to Jean Hren on
the loss of her father. To those who
are celebrating birthdays and anniver-
saries, “our very best wishes".

Rosemary Mauer, Reporter

..No. 95, So. Chicago, Ill. The mem-
bers have turned their thoughts to
Christmas — as we discussed our
Christmas plans at the Oct. meeting.

We will have the annual party on
Wed., Dec. 6, at 7 p. m. BEach mem-
ber will be asked to contribute $1.00
for the games party, a grab bag gift
and whatever else vou choose to help
along with the refreshments  Last
but not least, a turkey will be given
away to the lucky winner. All mem-
bers are urged to attend.

Recipient of the prize was Mary
Nicksie and a total of $3.10 was real-
ized.

The much-in-demand delicacies were
donated by Mary Kovacevich and
Mildred James. Dragica Vukasovich
donated a dollar toward the treasury.
Hostesses were: Mary Nicksie, Marge
Krmpotic and Mildred Poropat. Our
rec. sec’y, Evelyn Ashenbrenner, was
abgent and Mary Brozynski filled in
and did a good job. Thanks, Mary.

A great hig WELCOMIE to the fol-
lowing new members enrolled by our
enthusiastic member, Mary Simunie;
they are: Mary Duich, Margaret Innis,
Lueille Nosich and Catherine Rosan-
dich. May they spend many pleasant
times with us.

Birthdays in November are: Mary
Duich, Anna Grepo, Anna Jovanovich,
Frances  Matanovich, Kate Musa,
Helen Nowicki, Mary Perkovich, He-
len Plantz, Mary Plesha, Katherine
Satalic, Mary Simunic, Fedelia Sva-
lina, Ljuba Trgovac and Dorothy Wor-
tiska.

Warmest congratulations to Mr. &
Mrs. Clem Brozynski on their Tth
wedding anniversary.

My heart is saddened as 1 write
these lines. This columnist's husband,
Cyril R. James, met with a near disas-
ter in the form of a freak accident
where he worked. As a result of the
accident, he lost his right eye, almost
a near brain damage and was burned
severely across his face. This mis-
hap will hospitalize him for many
months. He is a man of integrity,
wisdom, warmth and achievement, a
devoted husband, dedicated father of
two and most important, the nicest
human being alive. 1t is a miracle
that he lived through the accident;
1 consgider myself so fortunate and
pray that God will give him the
strength to bear his pain to live for us
for many years. (Dear Mildred, All
of us join in an earnest prayer for
both of you — that this trial will bring
vou nearer and dearer to God. Ed.)

Next meeting is Nov. 1st. Mary Si-

munic will show movies of her wed-
ding anniversary. I will dispense with
a closing quip. My heart is heavy.

Mildred James

No. 96, Universal, Pa. Sister Jose-
phine Pobtodnik opened her home to
us for the Sept. meeting. It was
egpecially good to see her mother,
Mrs. Frances Oblock sitting with the
group, alongside some of our older
members, Mmes. Anna Kacin, Ger-
trude Shiffler, Anna Podobnik, Mrs.
Tom Pivik and Mrs, Frank Habjan.
We missed sister Agatha Mozina who,
we were sorry to hear, was sick. Now,
she is feeling much better.

The meeting was followed by social
games and a delicious lunch served
by our hostess, Josie.

Our meeting next month will be
at the home of our Pres. Pauline Ko-
kal in Universal on Nov. 26th at
2:00 p. m. It will be our annual
Christmas party and exchange of gifts.
We hope to see many of our mem-
bhers there. The old-timers always
come up with a “good one” to make
the crowd laugh and feel jolly.

Antoinette Mozina, Reporter

No. 105, Detroit, Mich. - Minnesota
was full of Detroiters this year. It
probably was much cooler there and
pleasant for vacationing. Mrs. Petrich
also reported a new grandson — her
first one, too. Hre daughter, Marion
and husband are the proud parents.
There are two granddaughters in the
family as well.

Mr. and Mrs, Jos. Lindich spent
their vacations in our own beautiful
state of Michigan -~ in the upper
and lower penninsula. They had a
grand time enjoying the beautiful
views. Mr. and Mrs. Lindich have a
new granddaughter who'll be a play-
mate to her brother; these are the
children of daughter, Marie and her
husband. Congratulations to all.

My sister, Mrs. A. Jackson was my
welecomed visitor from Cleveland and
a long-time acquaintance from Canons-
burg, Pa. came to visit with us at the
time 1 was hospitalized. Yes, my
vacation this year was in the hospital!
Not a very pleasant place, but, when
one is sick, you'll agree it's a very
good idea to be under professional
care. I am feeling much better now.
Thanks to all my friends and relatives
who remembered me while T was ill.
It makes a person feel quite important
to know that someone cares,

Rose Jamnik



ZAPISNIK POL-LETNE SEJE DIREKTORIC

V GLAVNEM URADU V CHICAGO, ILL. 28. 29. AVGUSTA, 1961

Pol-letna seja odbora direktoric SZZ se je pridela v
v ponedeljek 28. avgusta, 1961 ob 9:30 v glavnem uradu
v Chicago, Il1l. Navzode so bile sledece direktorice: pred-
sednica Antonia Tanko, ustanoviteljica Marie Prisland,
tajnica Albina Novak, blagajnidarka Josephine Zeleznikar
in nadzornice Anne Podgorsek, Vickie Faletich in Frances
Gagpleh. Nadalje so bile navzode bivEe direktorice Jose-
phine Livek, Mary Otoniéar in Katie Triller, ki so podale
svoja polletna porocila.

Kot prva poslovna todka se je vrsil pregled radunskih
knjig. Po pregledu so se vse direktorice podale v Metro-
politan State Dank, kjer so pregledale in overovile vse-
bino v varnostnem predalu, Vsl dokumenti so bili v redu,
kot je podrobno navedeno v finanénem poroc¢ilu glavne
tajnice. Novoizvoljenim nadzornicam so bila podana na-
vodila od dosedanjih nadzornic, kako izvrditi pregled, Te
so izjavile svojo zadovoljstvo, da so vsi racuni in doku-
menti resniéni in v redu, Direktorice so nadaljevale sejo
v glavnem uradu s &itanjem poroéil, ki so bila sprejeta.

Porocgilo bivée predsednice

Cenjene direktorice! Pozdravljam vas vse tukaj zbrane
na prvi seji direktoriec po konveneciji v Ely, Minnesota v
maju, 1961, To je zakljuéna seja za neckatere izmed nas
in zafetek za novoizvoljene odbornice.

Ker ima vedéina od vas leta izkuSnje kot odbornice
podruznic, zato boste delu v glavnem odboru lahko sle-
dile. Vem, da boste kar najvec¢ storile za zboljSanje in
porast organizacije.

Pregled poslovnih knjig od 1, jan. do 30. junija, 1961
je bil izveden danes dopoldne in investicije pregledane
v Metropolitan State Bank, ter je vse v lepem redu. To
je bila Se dolznost nasih bivEih nadzornie, sester Mary
Otonic¢ar in Katie Triller, ki sta tukaj navzodi. S tem
je& kondano nafe delo v tozadevnih uradih.

Zahvaljujem se direktoricam bivEega odbora za nji-
hovo nenehno sodelovanje v dobi mojega celotnega ura-
dovanja; isto odbornicam podruZnie za meni izkazano us-
luznost. Bilo je prijetno v va&i druzbi, In moja posebna
zahvala za ljub spominc¢ek, ki mi je bil poklonjen na
konveneciji, diamantno zapestno uro, katero bom vedno
cenila.

Upam, da se bo isto prijateljstvo nadaljevalo tudi na-
pram nasi novi predsednici, sestri Antonia Tanko in so-
odbornicam. Naj S7Z7% raste pod vadim vodsvom in smer-
nicah, sgestra Tanke.

Zagotovljani Vas, da Vam bom v delu za organizacijo
na uslugo, kadarkoli bom poklicana.

Zelim Vam sredo in zdravja. Josephine Livek

Poroéilo bivée predsednice nadzornic

Spoitovane odbodnice, Mrs. Prisland, novoizovljena
predsednica Antonia Tanko, tajnica Albina Novak in vse
odbornice, zbrane na tej polletni seji! Zelim plodonosno
razpravljanje o toékah, ki jim moramo danes razresiti,

Sredne smo, da so med nami v direktoriju agilne ¢€la-
nice, namreé nova predsednica Mrs. Tanko in novl nad-
zornici Mrs. Faleti¢ In Miss Gaspic.

Nadzorni odbor je pregledal vse poslovne knjige in
jih nasel vzornem redu, namre¢ racune poslovne tajnice
Albine Novak, blagajni¢arke Josephine Zeleznikar, ured-
nice Corinne Leskovar In knjige Solninskega sklada, ka-
tere vodi ¢astna predsednica Marie Prisland. Vse smo
nasle v najlepS8em redu. Pregledale smo investicije, ozi-
roma bancéne vlozbe in obveznice, ki so shranjene v var-
nostnem predalu v banki in nasle vse v redu.

Dvanajsta Zvezina konvencija je v zgodovini, Redi
moram, da so bile naSe gostiteljice ¢lanice podruZnice 5t.
23 v Ely, Minnesota kar najbolj prijazne in ljubeznive do
nas. Hvala jim za vse dobrote in gostoljubnost. FPoseb-
no priznanje zasluzi Mres. Darbara Rosandich, predsednica
drzave Minnesote, za vse kar je storila v uspeh konven-
cije.

Zadovoljne smo z dobrimi izidi Predkonvenéne ¢&lan-

ske kampanje. Upam, da bomo igto uspeine v kampanijl,
katera je sedaj v nadértu. Vsem podruZnicam, ki so so-
delovale v kampanji, nada sréna hvala, pozivamo pa vas,
da se kar najbolj potrudite v tem oziru tudi odslej.

Ob koncu sge iskreno zahvaljujem vsem direlktoricam
za prijazno sodelovanje v nadi zadnji poslovni dobi, Zelim
vam dobrega zdravja, Zvezi pa nadaljnega napredka!

Mary Otoniéar

Poroéilo bivse druge nadzornice

Sréen pozdrav direktoricam na danainji seji. Zbrale
smo se, da pregledamo knjige in poslovanje organizacije
v preteklih Zest mesecih. Knjige glavne tajnice, glavne
blagajnidarke, urednice Zarje in predsednice Solninskega
sklada so bile pregledane in so v redu. Po pregledu smo
se podale na Metropolitan banko, kjer ima Zveza var-
nostni predal z hranilnimi vlegami in obveznicami., Tudi
tam smo nadle vse v vzornem redu, soglasujote z [inanc
nim porodilom tajnice.

Zadovoljne smo, da nam nafe nalozbe denarja prina-
fajo dobi¢konosne obresti, brez katerih ne bi mogle kritl
nase izdatke, ker je vsako leto ved¢ in ved smrinih slu-
¢ajev. NaZe ¢lanice, pionirke, odhajajo od nas po veéno
plaéilo in me moramo izpolniti vrete z novimi ¢élanicaml.

Iskreno se gzahvalim so-odbornicam, s katerimi sem
delovala mnoga pretekla leta in za njihovo delo pri Zvezi!
Posebna hvala Rev., Claude Okornu za njegove krasne
¢lanke v Zarji, katere vse élanice beremo, in Corinne za
njeno delo pri urejevanju glasila,

Naj Bog blagoslovi vse delo za dobrobit naSega d¢lan-
stva. Katie Triller

Poroéilo Tajnice Finang&nega odbora
In Predsednice Solninskega in
Dobrodelnega Odbeora

Prisréno dobrodedlico vsem, posebno novi predsedniei,
ses. Antonia Tanko in novim nadzornicama, ses, Vieki
Faletic in Frances Gaspich, Iskreno vam Zelimo mnogo
srede in uspehov v korist Zveze.

Nasi dosedanji preds., ses. Josephine Livek in nafemu
“dekletu 5t. 1,” ses. Mary Otonlear in sestram Katie
Triller, Frances Globokar in Mary Muller, ki zapu3éajo
urade, izrekamo iskreno ZAHVALO za njlhove delo in
zvestobo na&i organizaciji. Ostale bodo nam vsem v hva-
leZnem spominu.

Investicije

Moje finanéno porofilo bo kratko, ker sem podrobno
opisala vse investicije v plsmenem konvenénem porodilu,
katerega so prejele vse gl. odbornice in delegatinje.

Imela sem precej pred-in po-konvenénega dela, toda
manj z investicijami. Zaradi precejinjih stroBkov kon-
veneije, ni bilo mnogo preseika. Izvriena Jje bila na-
slednja investiclja: $5,000 v Massachussets drZavne bon-
de, po 3.909% obresti, ki dozore 1. jan. 1976, Bondi stanejo
$3,783.00.

Pozneje v tem letu bo dozorelo 10 AmeriSkih viadnih
bondov v znesku $23,000, kar bo na novo investirano.

Solninski Sklad

Balance dne 1. julija, 1961 Je $7,213.55. (PPodrobnosti
so objavljene v angleskem poroéilu v zadnji Zarji).

Solnine za 1. 1961/62 so bile podeljene naslednjima:

Nancy Beck, élaniea &t. 50, Cleveland. Njen cilj je
dose¢i univerzitelno izobrazbo in postati pokliena “dieti-
tian.” Obiskovala bo Notre Dame univerzo., Njena mati
Mrs, Marie Beck je tajniea &t 50.

Richard Grill, iz Cicera, 1ll. je sin Mrs, Rose Grill,
¢lanice &t 2, Chicago. On se bo vpisal na De Paul uni-
verzo, oddelek za glasbo. On Je pokazal zanimanje in
talent za glasbo odkar je 4 leta star. Izrazll je hvalez-
nost za podeljeno Solnino.

Dobrodelni Sklad

Balaneca tega sklada dne L julija, 1961 je $56.40, (Pod-
robnosti so obrazloZene v angleSkem porociiu, objavlje-
nem v zadnji Zarjl)
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K vsoti $723, ki je bila podeljena za dom ostarelih
v Lemontu, je bilo dodanih $300 kot preblitek aflgana,
katerega je darovala Mrs, Angela KriZman, mati gl. taj.
A. Novak, dalje podr. &t. 2 Chicago je darovala $600 in
podr. 8t. 16, So. Chicago je darovala $175. Skupni dar
Zveze za dom ostarelih $1,798.00.

Iz gornjega je razvidna radodarnost naiih sester, ki so
velikodugno podprle to prepotrebno ustanovo. Posebni
poklon podr. v Chicagu in So. Chicagu za njihovo priza-
devanje za dom ostarelth. Naj Bog blagoslovi élanice za
njihovo darove.

Na konvenciji sem prejela krasno darilo lepe ure za
spominéek kot ustanoviteljici naSe organizacije, Resnié-
no sem hvaleZna Odboru Direktoric za to iskreno gesto.

To zakljuéuje moje porodilo.

Iskreno upam, da bo ta sejn — prva ob navzodnosti
novih uradnic-prijetna in konstruktivhna in da ima nova
predsednica pripravljen dober program za dobrobit in na-
predelk nafe organizacije ne misle¢ kaj Zveza more
storiti za NAS, ampak kaj MI moremo storiti za Zvezo.

Marie Prisland

Poroéilo glavne tajnice

Iskreno Vas pozdravijam! Danes se bo vriil pregled
poslovnih knjig in naloZb denarja po nadzornicah pretekle
poslovne dobe, v katerih pravomocje je bilo to delo v
prvih Sestih mesecih tega leta. Med nami je tudi nova
predsednica in dve novi nadzornici, ki so prevzele dol-
Zznosti in obveznosti svojih uradov g prvim julijem letos.
Bivii predsednici in direktoricama se sréno zahvalim za
njihovo vestno delovanje v mnogih preteklih letih in u-
pam, da bodo Se vnaprej na uslugo pri njihovih podruz-
nicah in pri organizacijl,

Nove direktorice nam nigo tuje. Vsaka izmed njih
belezi mnoge doseZene uspehe. Vsaka ima vaZen urad
v podruznici, kamor pripada in je odliéno izvrievala svo-
jo sluzbo, Uverjene smo, da bodo odslej Ee bolj delavne
v zadevah dobrodelnosti Zveze,

Nafa nova predsedniea Mrs. Tanko je imela pretekla
tri letan vazen urad driavne predsednice v nail modni
drzavi Ohio, Izkazala se je zmoZna kot voditeljica in
neutrudljiva delavka. Prepricana sem, da bo vporabila
svojo pridnost in izkuSenost za najvigji urad Zveze, ter
upam in prosim Boga, da bl bila blagoslovljena z dobrim
zdravijem; naj bi se veselila svojega urada voditeljice
organizacije.

Ker sem podalz celotno porocilo o svojem delu na
konvenciji, ki se je zakljuéila komaj pred nekaj meseci,
ne bom navajala podrobnosti poslov, V Sest-meseénem
porodilu dohodkov in izdatkov (objavijeno je bilo v za-
pisnikn v Zarji zadnji mesee), je celotno sporoé¢ilo o pos-
lovnem delovanju. Zopet smo morale izplac¢ati mnogo
smrtnin; strofki konvenciji so nad strofkovni sklad po-
polnoma izpraznili, Ta sklad se bo moral kriti z denarj-
em obresti naloZb in drugih mozZnih virov.

Ob zakljuéku podam &e par besed o prideti kampanji
na novo ¢lanstvo. Brez dvoma se bo o nagradah za kam-
panjske delavke razpravljalo na tej seji skrbno in veli-
kodudno. Zato iskreno upam, da bodo vse podruZnice
pri kampanji sodelovale in tako povedale 5tevilo &lanstva
pri svoiih podruznicah -Moje tri-tedenske poéitnice v Slo-
venijl g0 bille prav zanimive. Albina Novak

Poroéilo glavne blagajniéarke
Cenjene direktorice, zbrane na prvem po konvendénem
zagedanju, Upam, da bo ta seja v dobrobit ¢lanstva in
Zveze,
Moje porocilo je kratko, ker so podrobnosti finanénega
stanja navedene v poroéilu glavne tajnice. Z njenim po-

roc¢ilom se popolnoma sogladam Finanéno poslovanje
v preteklih 6 mesecih izkazuje:
Dohodkl v 6 mesecih, od 1. jan. do 30. junija,

1 s ot o A AV BN S o o A o $ 36,676.97
Idathl vt Aol o il Me o o $ 35,847.15
Prebitek v vseh skladih v 6 meseecih ........ 2 728,82
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Skupno stanje imovine z dne 30. junija, 1961 .. $450,769.95

Kot vidite, smo napredovale zelo malo v preteklih 6
mesecih, seveda so bili konvenénl stro8ki zelo visoki in
tudi za smrtnine se je veliko izplaéalo.

Po konvenciji ni bilo mnogo aktivnosti, zato pri¢aku-
jem, da se bo v bodoc¢e pospefil napredek pri vseh pod-
ruznieah, UdeleZila sem se srebrne mase nafega duhov-
nega svetovalca Rev. Okorna; bila je prav lepa slavnost.

Vsem moje najboljée Zelje, Josephine Zeleznikar

Poroéilo predsednice nadzornega odbora

Cenjene direktorice, zbrane dames na prvi seji v no-
vem terminu. NajlepSe pozdravljam vse nove odbornice.
Uverjena sem, da bodo vestne v svojih uradih ter vriile
svoje dolZnosti & ponosom.

Pregledale smo knjige tajnice, blagainicarke, predsed-
nice Solninskega sklada in urednice, ter nagle vse v vzor-
nem redu. Pregledale smo tudi varnostni predal na banki,
kjer so spravljeni bondi, hranilne vloge in vsi vaini do-
kumenti, ter prav tako nagle vse v najboljSem redu,

Minnesotski Zvezin dan se bo praznoval 10, septem-
bra v Chisholm, Minnesota. Upam, da se bodo minne-
sotske paedruznice polnostevilno odzvale. Pri na&i pod-
ruznici 8t. 33 v Duluthu, smo najele poseben bus, ki je
polno zaseden. Nade ¢lanice gredo rade na take sestanke.
kjer se srec¢ajo s prijateljicami in znankami, Vedno smo
prepri¢ane, da se bomo dobro imele.

7 veseljem porodam, da se bo v jeseni pri nasi podrui-
nici ustanovila kegliaSka skupina, ki bo keglijala v Zve-
zini ligi.

Clanki “Pots and Pans” so posebno upoitevani v Zarji
vsak mesec.

Hvalezne smo nafim biviim direktoricam za mnoga
leta poslovanja, to so: Mrs, Livek, Mrs, Otoniéar in Miss
Triller. Mnogo so doprinesle k uspehu nase velike orga-
nizacije. Bog jim daj zdravje in srefo. Prepricana sem, da
hodo nadalje delovale v Zelji za nad bodo¢ napredek; no-
voizvoljenim direktoricam pa Zelim, da bi sloZno Ele na
delo za moénejio SZZ!

Vesela sem, da vidim Mrs, Prisland, Albino Novalk in
Toni Tanko tako sveZe po vrnitvi s potovanj,

Upam, da se bodo podruZnice potrudile v tekodi kam-
panji, da vpifejo kar najved novih &lanic, da z njim na-
domestimo one, ki smo jih izgubile vsled smrti,

Naj bi bili na&i sklepi v dobrobit vsem &lanstvu!

Ann Podgorsek

Poroéilo urednice

Moj iskren pozdrav vsem skupaj! Cast mi je, da poz-
dravim nase noveizvoljene direktorice in jim Zelim vse
dobro v svojih uradih. Posebno pa Zelim, da bi, v kolikor
se Zarje tide, bile kar najbolj delavne v nadi organizaciji.

Ker je preteklo komaj nekaj mesecev po konvenciji,
bo moje poroéilo kratko. Miglim, da so totke, ki so bile
podane na konveneiji. veée za zboljSanje in napredek nase
organizacije, in te so sledete:

1. da se zakljufni dan za dopise v Zarji preloil na

5. v mesecn in 8 tem omogodi bolj zgodnjo dostavo;

2. da poroéila posameznih porofevalk ne smejo pre-
segati enn kolono strani;

3. da se Zarja tiska v naprej v isti obliki in v istem
nadéinu;

4. da uredimo poitno listo ¢lanie na ta nadéin, da taj-
nice podruZnic enkrat na leto posljejo na moj urad
geznam ¢lanie in njihove pravilne naslove.

Ve¢ ne morem dodati, kot da se bom skuSala ravnati
po sklepih in nasvetih kenvenecije ter izboljdala glasilo
kakorkoli in kjerkoli mogoée,

Decemberska lzdaja, ki bo letos precej napolnjena, bo
obsegala tudi oglase, ki so potrebni za kritje stroikov
upravnega sklada. Upam, da bodo naSe pridne élaniee
zopet pomagale v tej zadevi, Radi potrebe, bo zakljuéni
termin za vse rokopise in oglase v decembrski izdaji 5.
november, da bo na ta nalin Zarja iz8la pravodasno za
vaZine decembrske seje. Prepritana sem, da bodo vse po-
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ro¢evalke upostevale to Zeljo konvencije, ki bo v dobrobit
vsem podruZnicam z zgodnjo dostavo Zarje,

Se enkrat lzrazim iskreno Zeljo, da bi novoizvoljene
odbornice, kakor tudi prejsnje, sodelovale v vsaki Steviliki
Zarje, ki bi postala na ta nadin Se bolj zanimiva in pou-
éna, Corinne Leskovar

Porocila vseh direktoric so bila soglasno sprejeta.

Direktorlca zenskih aktivnosti Elizabeth Zefran je o-
biskala sejo v ponedeljek in Zelela sestanku uspeh., Za-
poslena je z ustanovitvijo 10 skupin za kegljasko ligo v
Chicagi in dobiva poroéila tudi od drugih naselbin, da bodo
zacele z rednim kegljanjem to sezono. Zanjo so te no-
vice velika vzpodbuda in upa, da pomenijo za Zvezo vedji
in boljii Eportni program.

= * .

Torek =zjutraj, 29, avgusta. Polletna seja se je
pric¢ela ob deseti uri dopoldne. Predsednica, Antonia Tan-
ko opravi molitev za dobre sklepe v dobrobit organizacije.
Corinne Leskovar, urednica, je bila imenovana za zapis-
nikarico.

Tajnica je precitala pozdravna pisma, katera so poslale:
Darbara Kramer iz San Francisco, California; Marie A.
Floryan, glavna podpredsednica iz West Allis, Wis., in
Ella Starin, drZavna predsednica za Ohio-Michigan, ki je
tudi poslala Sopek direktoricam.

Marie A. Floryan je poslala brzojav s slede¢im be-
sedilom: Sprejmite moje tople pozdrave z najboljsimi Zel-
jami za uspefno zhorovanje. Bog Vas blagoslovi!

Rose Scoff, predsednica drzay California — Oregon
in Washington, je poslala pismeno poroéilo: Sriéne po-
zdrave in najboljSe Zelje na Vasi prvi sejl po konvencijl,
Najprej in najbolj se Zelim zahvaliti za podeljeno ¢ast
drzavne predsednice za zapadne driave. Bila sem sreéna
in vesela, ko sem zopet srefala znanke in prijateljice. Ob
tej priliki Zelim sporoc¢iti, da nam ni bilo mogofe imeti
Zvezinega dne, ker smo obhajale 35 letnico pripravljalnega
odbora za sprejem gostov v San Franciscu. Ob prvi moini
priliki bom obvestila podruZnico v Fontani, da pripravi
Drzavni dan prihodnje leto, ée tako Zeli. Rose Scoff

Tajnica je tudi precitala vabilo podruZnice &t. I8,
Chisholm, Minn., za uradno zastopstvo na Minnesotskem
drzavnem dnevu dne 10, septembra, 1961, Tajnica podruZ-
nice, Anna Trdan, poSilja v imenu podruZnice lepe pozdra-
ve zbranim direktoricam.

Predéitano je pismo Frances Chiodo, odbornice podruz-
nice &t. 13, San Francisco, California, ki priporo&a letnl
izlet v Havaje, slitnim letoSnjemu,

Tajnica je prejela zahvalno pismo od ¢¢. franéifkan-
skih sester v Lemontu, Illinois, ki potrjujejo prejem da-
rov za njihov stavbinski sk'ad. Direktorice so pismo pri-
jazno vzele na znanje,

Investicije — Direktorica Prisland je pric¢ela razprav-
ljanje o naloZzbah v prihodnji poslovni dobi. TIzjavila je,
da bodo nekateri drZavni bondi dozoreli in zopet nalo-
#Zba naj se izvrdi v zanesljive hranilnice in v nove drZavne
bonde. Direktorice so preudarile finanéni pregled, ki ga
je podal finanéni odbor in so odloéile za zopetne naloZbe,
ko bondi dozorijo. Direktorica Prisland, tajnica finané-
nega odbora, je bila pooblaifena, da investira denar po
svojl najboljsi razsodnosti.

Organizacijske zadeve — Direktorica Faletié je pri-
dela razgovor o potrebi in povedanju aktivnosti pri po-
druZnicah zlasti na mesedénih sestankih. Zelela je, da bi
se v bodote ved storilo zlasti za mladino in ustvarilo ve¢
zanimanja za organizacijo. Veéje oglafevanje na obrede
in sglavnosti pri raznih aktivnostih bi privabilo &lanstvo.
ZaZeljene so tudi tesnejSe sestrske zveze med &lanicami.
Direktorice ugotovijo, da bi se potom spisov v Zarji mo-
glo vzbuditi vedéje zanimanje, posebno s stalnimi vzpod-
budnimi &lanki glavnih odbornic. Prav tako je velike
vaZnosti potreba odbornie podruZnic, da ¢lanice navdu§u-
jejo za podruZniéno delovanje Predsednica Tanko izjavi,
da smatra za najvedji in najbolj znaéilnl uspeh, ki je njen
cilj, zbuditi podruZnice, kjer sploh ni delovanja. Mnenja
je, da se je tozadevno vellko zalelo delati v Clevelandu
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in ve¢ se lahko in naj stori v pomod¢ podruZnicam v vseh
drzavah. Vse direktorice so posegle v ta razgovor in fzra-
zlle to¢ke, po katerih se naj ravna v bodofe: Zlastl za
povefanje zanimanja med mladimi élanfeami in da se
obdrzi starejSe dlanice aktivne in ponosne na Zvezo.

Solninski sklad — Direktorica Prisland &ita zahvalno
pismo Mrs. Marie Beck, matlere Studentke, ki je prejelu
folningko podporo, spadajofa k podruznici 5t. 50, Cleve-
land, Ohio, Direktorice cenijo mnenje in priznanje Mrs.
Beck k lepi poti, po katerl je organizacija v letih rastla
do visokega ugleda v drudtvenem svelu. V tem letn
sta  bili podeljeni Solninski podpori dvema &tudentoma,
Miss Beck in Richard Grill, sinu Rose Grill, ¢lenice &t .
Oba sta Imela najvisjo fZolsko izobrazbo in odliéna spri-
c¢evala od svojih Sol.

Direktorica Prisland predlaga, da naj bi se v bodode,
dodatno k pismom priznanja zahtevalo tudi od vsake pro-
silke (ca), da napife spis z naslovom: “Kaj vem o Sloven-
zenski zvezi”, na podlagl svojega delovanja med miladi-
no. Na Zeljo mladinske voditeljice, Frances Sletz, pred-
sednice podruZnice 5t. 50, direktorica Faleti¢ priporoéa,
da se pri delitvi Solninskih podpor upoSteva one, ki so
bill v gotovem ¢asu aktivni pri organizaciji. Direktorice
so se s tem priporoc¢ilom popolnoma strinjale in so za
to, da se vkljuéi v proinjo prosilke (ca). za Solninsko
podporo.

NOVA GLANSKA KAMPANJA — Predsednica priéne
vazni red seje, kako povedati Stevilo d&lanstvo. Pokon-
venéno kampanjo, ki je Ze bhila razglafena v Zarjl, so
vzele direktorice z navduSenjem na znanje. Nov na-
slov je bil predlagan, pri katerem so vse navzole direk-
torice sodelovale — iskan in dokonéno izbran nasloy za te-
kofo kampanjo se glasi:

35. JUBILEJNA — KAMPANJA RAZREDA B

V tem naslovu je zdruZena 35. letnica obstoja SZZ,
s poudarkom na ¢lanstvo razreda B, Nagrade so sledede:

Raduna se po tocékah, 356 jih je potrebnih za najvis-
jo nagrado. Ena toéka bo za vsako élanico razreda
B; pol toéke za vsako &lanico razreda A, in &etrt
totke za vsako novovpisano mladinsko &lanico.
35 toék bo upravi&ilo kampanisko delavko za naj-
visjo nagrado: Prosta, voZnja v Washington, D. C,,
in nazaj, prihodnje poletje z izletom SZZ, in denar-
na nagrada $1.00 za vsako toéko, to je skupaj
$35.00 denarna nagrada poleg plagane voZnje.

7Za manj kot eno totko se ne bodo izplatale denarne na-
grade_ 35. jubilejna — Kampanja razreda B se bo zaklju-
¢ila 31. marca, 1962,

KAMPANJSKA NACELNICA — Na podlagl sklepa
zadnje konvencije, se imenuje ena fzmed direktoric za
natelnico kampanje. Glavna nadzornica Vickie Faletic
je bila naprofena, da prevzame vodsivo te kampanje. Seja
jo bila zakljudena od eni uri popoldne.

Direktorice so se zopet zbrale ob dveh popoldne k
zakljuéni seji.

Uradna zastopstva — Predsednica Tanko navede pri-
redbe v prihodnji poslovni dobi in imenovane so direkto-
rice, ki bodo uradno zastopale vedje prireditve. Zvezinega
dne v Chisholm, Minnesota 10. septembra in Zvezinega
dne v Pittsburgh, Pa., dne 24. septembra, se ho udelefila
predsednica Tanko. Na 30 letnico podruZnice &t. 60, Cleve-
land, Ohio, ki ge bo vriila 12. novembra bo dospela tajni-
ca Albina Novak (Sestra Novak je ustanoviteljica &t. 50)
25 letnice podruznice &t. 1, Sheboygan, Wisconsin, se bo
adele#ila ustanoviteljica Zveze in podruZnice sestra Pris-
land, in kot poseben gost bo glavna podpredsednica Ma-
rie A. Floryan iz West Allis, Wis. Na drZavni konven-
cijl in slavnosti podruZnice &t. 2, Chicago, lllinois, ki se
vril 8 oktobra bo navzote predsednica Tanko in krajevne
direktorice Novak, Zeleznikar, Leskovar, Zefran in drZav-
na predsednica Mildred James.

Gost na seji — Obiskovalee Chicaga in gost na sefi
je bil Mr. David Adler, predsednik Adler potniZke pisarne



P. CLAUDE OKORN:

Hitra obsodba drugih

K o JUDJE smo paé¢ taki, da hitro sodimo.
i kﬁ | nas ni postavil za sodnika drugih in vendar smo
"!‘; {4 takoj pripravljeni izrec¢i svojo sodbo o svojem
ir2d bliznjem. Brez zadostnih razlogov in brez pra-
vega sofutja za naSega bliZnjega napravimo kriviéno sodbo
o bliznjem., Nikoli ne premislimo dovolj zakaj napravijo
lindje nekaj, kar napravijo. Na3 odnos do ljudi je tak,
da smo takoj pripravljeni odérniti ljudi, ne da bi pogle-
dali malo globlje s sotutjem In skusali razumeti dejanja
ljudi. Ce nam le nekaj ni vseé na naSem bljiZnjem smo
Ze pripravijani vrecéi kamen nanj in mu vzeti njegovo dobro
ime. Dogodki iz Zzivljenja so ziva pri¢a takega naSega po-
stopka.

Nekje sem bral naslednji zgled: Neka mlada vdova
e je preselila s tremi otroci iz enega mesta v drugega.
Bivanje na prejinjem mestu jo je preveéd spominjalo
na njenega moza. Da ne bi preveé zalovala na Sskodo
otrok, se je preselila. Kmalu so po vsem mestu zadeli
govori o njem. Raznesla se je govorica, da jo obiskujejo
razlléni moski, da je slaba gospodinja, da samo poleZava
in bere razli¢tne c¢asopise, otroci so velikokrat prepusdeni
samim sebi in letajo po cestah, celo jejo pri sosedih in
se mnogo drugih takih govoric je &lo o njej. Ljudje so
se je zacell ogibati kot garjeve ovce.

Nihte

Nekega jutra je na posStnem uradu padla v neza-
vest. Tedaj je prifla resnica na dan. Ker je bolehala
za neozdravljivo boleznijo ni mogla opravljati svojih hiSnih
del. Ko ni mogla ve prenadati bolein vkljub zdravilom,
je poslala otroke ven iz hi%e. Hotela je, da se vedno spo-
minjajo kot vesele in sre¢éne matere. Hotela je umreti
gama, da ne bl otroci niti vedeli.

Mo&ki, ki so pribajali k njej so bili njen hisni zdrav-
nik, advokat, ki je opravljal njeno posestvo in brat nje-
nega moza.

Me&éani so bili od tedaj naprej zelo obzirni in lju-
beznivi do nje. Tistl ki so govorili proti nje si tega niso
mogli nikeli odpustiti.

Da se zavarujemo proti prehitri sodbi je prav, da
se vpraSamo, kaj bi pa jaz napravil, ¢e bi se nahajal v
tezavah in skusSnjahah doti¢nega bliZnjega? Mogote bi
bil e veliko slab&i?

Ko obsojamo druge izgleda tako kakor da bi bili
ml dobri in opraviceni saditi napake in Zivljenje drugega.
Je to pomanjkanje na naSem znaéaju. Smo vse preved
vase zavarovanl. Vidimo iver v ofesu svojega brata,
bruna v svojem odtesu pa ne vidimo. Kristus je imel zelo
dobro besedo za samozvane sodnike nad drugimi. Takele
je rekel: Tisti, kdor je brez greha, naj prvi vrie kamen.
To je velika resnica za premisljevanje in velik pomocek,
da ne presojamo in obsojamo svojega bllZnjega prehitro.

v San Franciscu, Cal, ki je imel v skrbi prvo potovanje
nadih &lanic letos v Havaje. Direktorice so ga pozdravile
in stavile ypraSanja o podrobnostih potovanja. Zelel je,
da se uposteva ideja o Zvezinem sponzorstvu vsakoletne-
ga potovanja v Havaje. Cestital je potnicam letoSnjega
potovanja in izjavil, da je s tem pridobila tudi organiza-
cija, ker sedaj bolj kot kdajkoli, javnost ve za na8 obstoj
in ker s temi potovanji lahko pridebimo nove d&lanice.
Direktorice so se mu zahvalile za obisk. Nato sta Mrs.
Prisland in Mrs. Tanke poroéali o raznih vidikih poto-
vanja, ¢igar sta zelo uZivali. Mrs, Prisland je izjavila,
da je na zapadni obali obiskala mnoge ¢lanice in ve, da
je obisk Mrs. Tanko v San Francisco zapustil dober vtis
pri vseh odbornicah in ¢lanicah radi njene zivahnosti.
Zahvala je bila izretena podruZniei §t. 13 za prijaznost
in gostoljubnost takrat izkazano potnicam,

Mladinske aktivnosti — Tajnica Novak je precitala
pismo mladinske voditeljice clevelandskih podruznic Fran-
ces Sietz, ki je pozvala direktorice, da razmisljajo o ustva-
riti ve¢ mladingkih aktivnosti in zanimanja za mladingko
delavnost tam, kjer nobene ni. PredloZila je nadért vpra-
Salne pole, ki naj bi bila poslana vsem mladinskim &la-
nicam krajevnlh podruznic, da se tako dolofi, katere so
moZne voditeljice mladinskih aktivnosti. Predsednica Tan-
ko je v razgovoru opisala ogromno delo, ki ga vrie v Cle-
velandu élanice in odbornice, Mrs  Sietz (50), Mrs. Fa-
leti¢ (25), Mrs. Kikel (5t. 25), Mrs. Vovko, (5t. 50) in
Mrs. Rebol (8t 25), v namenu, da se obdrii mladino de-
lavno in napredujoco. Vezbalni mladinski krozki so na
stopili v raznih paradah in na raznih razstavah pred
javnostjo in povsod je hilo delovanje SZ7 hvaljeno radi
mladinskega nastopa. Direktorice so z veseljem posluia-
le porotila o doseZenih uspenih in resno upajo, da bo to
delo tudi drugim podruZnicam zbudilo voljo za slitne ak-
tivnosti. Iskreno so ze zahvalile vsem tistim, ki poZrtvo-
valno delujejo v dosego tega cllja. Direktorice so name-
nile Mrs. Frances Sietz vsoto $10.00 mesefno za prevoz
in strofke potovanja, dokler bo delovala v mladinskem gi-
banju. Za nakup bobnov mladinski skupini, ki se je usta-
novila v Clevelandu, je bila tudi namenjena vsota §$50.00.

Direktorien Faleti¢ je opisala navdusenje, ki ga mla-
dina kaZe pri Eportni aktivnosti. V Clevelandu se ustanavlja
mladinska kegljaka liga ob sobotah popoldne; nekaj keg-
lingkih skupin Ze Lkeglja Dodatno k temu so se usta-
novile tudi odrasle kegljaZke skupine pri podruZnice &t.
25 in dela se na tem, da bi se Se ve¢ skupin ustanovilo
in priglo v njihove vrste, da bi zafele s polnomoéno ligo.
Nadaljnja poroéila o teh aktivnostih bhodo podana na pri-
hodnji seji.

Zlata obletnica masnidtva & g. Kebe — Direktorica
Prisland naznani, da bo & g. Matthew Kebe, bivii Zvezin
duhovni svetovalee, praznoval zlato obletnico magnistva v
tem letu. Direktorice mu bods poslale plsmene cestitke
ter v imenu Zveze poklonile darilo.

Pravila natiskana — Nove knjiZice pravil s popravki in
dodatki zadnje konvencije so bile natiskane in jih je tajni-
ca predloZila na sejl. PodruZnice bodo kmalu prejele
izvode,

ZVEZIN| IZLETI — V letu 1963 bo Zveza imela ved
izletov. Clanice so vabljene, da se udelefe skupnega po-
tovanja In sicer se odobri izlet v Havaje, Evrope, Wash-
ington, D. C. in k St. Anne De Beaupre v Kanadi. Poto-
vanja se dopuidéajo le z ozirom na uZitek ¢élanstva in Zve-
#za ne prevzame nobenih odgovornosti za te, bodisi fi-
nanéno ali drugade. Dokonéni nadérti in datumi izletov
bodo objavljeni v Zarji, kakor hitro bodo zagotovi.

Pisateljski sklad Zarje — Direktorice soglasajo, da
je Zarja zelo zanimiva in tisti, ki so odgovornl za pisanje,
naj bodo nagrajeni za svoje delo. Zato se zopet osnuje
Pisateljski sklad z vsoto $100.00 letno iz glavne blagajne.

Zarja — Za povetanje mladinskega zanimanja za or-
ganizacijo bo urednice pripravila dve strani za mladinske
¢lanke in dopise. Direktorice priporoéajo, da se to izve-
de.  Zahvalijo se porofevalkam in posebno Donna Sietz,
od podruznice 5t. 50, ki pridno poroéa in prispeva zanimivo
branja za mladino. Urednica je prosila direktorice, da
pozovejo mladino, da se pridruZi k tej aktivnosti.

Kolona “Pots, Pang and Pastimes” je vzbudila veliko
zanimanje pri bralkah. Direktorica Prisland je pripomni-
Ia, da je pridela kolono z namenou ustred¢i mladim ¢&lani-
cam, Zadovoljna je, da je bila kolona ugodno sprejeta.
Direktorice priporoéajo urednici, da vsak mesec doloti eno
stran za to kolono, ki bo vsebovala razliéne gospodinjske
nasvete in recepte in da Mrs. Prisland nadaljuje z izbiro
vsebine.

Mladinske boZiénice — Na podlagi poro¢il zadnje kon-
veneije in na tej seji, razpravijajo direktorice o potrebi
finanéne pomo¢i podruZnicam, ki prirejajo letne boZi¢nice.
Dolodi se, da se za kritie stroZkov prispeva 25 centov za
vsako mladinsko ¢lanice (&lana), ki se udeleZi boZiénice.
Krajevne tajnice bodo pozvane, da obvestijo glavno tajnico
o &tevilu navzodih mladinskih élanie (flanov).

Predsednica zakljuéi sejo z molitvijo ob petih popol-
dne, Zeleé vsem varen in vesel povratek domov.

Antonia Tanko, predsednica

Corinne Leskovar, zapisnikarica



Marie Prisland:

Novi slovenski Amerikanei ustmeno in pismeno po-
vedo, kako jim ugaja Awerika, Nekateri so s tukajSnimi
razmerami prav zadovoljni ter so si v novi deZeli ustva-
rill prijeten dom, drugim se Amerika ne dopade preved,
kar je razumljive. Razlika med starim in novim svetom
je Se vedno velikanska.

Rada bi povedala tudi jaz — ¢e koga zanima
kako sem “lajkala” to deZelo, v katero sem pri8la pred
ved kot 50timi leti.

Od podetka mi Amerika ni prav ni¢ ugajala. Uga-
jale mi niso prafne in blatne ceste, niti podnebje, ki je
bilo tropitno vrode brez vsake hladilne sapice, ki bi za-
pihljala v razgreti zrak. Silno sem pogreSala zeleno tra-
tico, z roZzami posejane travnike in nase lepo difele
smrekove gozdove., V tovarni sem morala stati deset ur
na dan, Sest dni v tednu. ZasluZila sem sedem centov
na uro. Ugajalo ml ni umazano govorjenje, ki je takrat
bilo v sploini navadi. ZgraZala sem se nad mréesom V
postelji. Zelo sem pogresala slovenskih knjig, katerih ni
bilo nikjer na razpolago. V hifo je prihajal list GLAS
NARODA, ki je takrat prinaZal Karl Mayevo povest “Wi-
netou, rde¢i gentleman.,” To povest in vse dopise sem
veak dan preditala po trikrat. Istotako so list drug za
drugim po vrsti éitali vsi hidni prebivalei — druZina in
10 boarderjev.

Kak nov Amerikanec se je gotovo Ze igral z mi-
slijo, da bi takoj dal Ameriki slovo, ¢e bi bllo mozZno.
Istih misli je bil marsikateri izmed nas, starejsih pri-
seljencev. Mnogo nodi je hilo moje vzglavie mokro od
go0lz, ko sem obujala spomine na vodni krov, na ljube
domade, na prijazno in krasno rodno domovino, “kKjer
bistra Savinja &umlja, kjer se kot lutka v gaju, tihi moj
dom smehlja . . . ” Ce bi takrat imela denar, bi se s
prvim parnikom vrnila nazaj. Ko sem prisluZila toliko.
da bi bilo za potovanja dovolj. sem se Amerike privadila
in danes sem neizmerno sreéna in zadovoljna, da Zivim
tukaj #e radi mojih otrok, ki so imeli priliko do viije
izobrazbe in boljih pozieij, ki bi jim v starl domovini

- kot sem jo takrat poznala jaz najbrZe ne bile dostopne.

Amerika je deZela samozavesti in odlo¢nosti, mi
pa smo prisli sem z vzgojo poniZne vijolice, s=aj so nam
starii in vzgojitelji zatrjevali, da je poniZnost najlepsa
¢ednost. Prinesli smo v Ameriko skromno izobrazbo ter
prisli brez denarja in brez znanja jezika te deZele. Nihte
se nl za nas brigal, nihde nam kaj preskrbel, nihée pri-
pravil najmajnSe udobnosti in nihée nam ni dal dober
svet, ker smo paA& vsi bili novi, v tuji deZeli neizkufeni.
Nismo imeli svoje cerkve, ne slovenske Sole, ne kakih na-
rodnih domov, kjer bi se zbirall. Navezani smo bili drug
na drugega. DruZili so nas obi¢aji, vera, jezik in spomini
na drago, rodno domovino. Vkljub vsem teSkofam nismo

podlegli. Zakaj ne? Ker v Ameriki vlada ENAKOST
za vse! Vsak si lahko pomaga naprej, ¢e hocée, Napre-

dek slovenskega naroda v Ameriki je bil slino teZaven:
g trpljenjem in teSko¢ami povezan; z mnogimi zaprekami
prepleten; bil je vsakdajni boj za obstanek. Vseeno pa
lahko danes s ponoszom zremo na delo in uspehe na&ih
plonirjev.

V Ameriki mi je je zlasti ugajala enakost. Ni se
bilo treba nikomur klanjati, nikogar c¢astiti. Ne morem
pozabiti mojega prvega dne v tovarni. Sodelavka me je
opozorila na ravnatelja tovarne, ki je prihajal napram na-
ma. Takoj sem se pripravila, da mu na najbolj prijazen
naéin vodéim dobro jutro — v nemé&déini, ki je takrat bila
v Sheboyganu in v drZavl Wisconsin sploh bolj v navadi
kot anglei¢ina. Nameravala sem se posglovodju tudi pri-

_ ZAHVALNO PISMO

SLOVENSKI| ZENSKI ZVEZI V AMERIKI

Potrjujemo prejem Vasih dobrosrénih darov v znesku
$1,623.00 za gradnjo novega doma sv, JoZefa za ostarele
v Lemontu in za kapelo, katera bo posvefena spominu
pok. ljubljanskega &kofa, prevz. Gregorija RoZmana, D.1).

Bog naj Vas blagoslovi! Sestre in nasi dragl gostje
bodo prosila Boga, Marijo in sv. JoZefa, da boste popladani
z nebefkimi darovi in da se bodo v Va&l veénosti izpolnile
besede: “Vasa dobra dela bodo Sla pred Vami!”

Za sestre v Domy sv. JoZefa
Lemont, T, 36, Julisa, 1061, ot M. Edith, predsednics
A A A NSNS NSNS SN NS NP NSNS NINPPNPNSPINPPI NP N
kloniti kot sem bila naudena doma V moje veliko za
céudenje me je pa ravnatelj s pozdravom prehitel ter me
prijazno vpraZal kda! sem pridla iz starega kraja. Cu-
dovito! V domovini so nas udéili, da mora podrejeni vigje-
ga pozdravitl prvi, v Ameriki pa ravnatelj ogromne to-
varne, navadno delavko prvi pozdravi! To se mi je zdelo
tako nenavadno in tako Sirokogrudno, da sem ta dogodek
takoj sporoéila domov

“Women are the Dosses.,” je neko nedeljo pridigal
Rev, McManus v svoji cerkvi v Washingtonu, D, C, Svoje
misli je takole razvijal:

“Zakaj so Zene postale gospodarji in skoro izkljuéne
vzgojiteljice otrok? Ker so moZje postali leni in preko-
modni! Brigajo se samo za zasluZek, za svoj udobni
stol in avto. Vse drugo naj opravi Zena, ki je Ze itak
preobleZena z hignim delom.

Pri velikem &tevilu Zen, ki pridejo zjutraj k masl
ali k vederni poboiZnosti, bi bilo sklepati, da so one edine
greinice na svetu, ki morajo delati pokoro.

Mi Zelimo moski svet! Hofemo moie, ki
voditeljl svojih druZin, svojih fara in vsega sveta!

Neustrasenih mo# hodemao, ki se ne bodo hali vrditi
svoje dolznosti, ki jim udobnost in dobri ¢asi ne bodo
edin Zivljenski pomen,

Dobrih ocetov hocemo! Pravi ofe se pobriga za
otrokovo Solsko izobrazbo in versko vzgojo; zanima se za
S0lo v katero otrok pohajn: je svojim otrokom tovaris
pri igrah in z njimi deli njih probleme. TLe takega oela
bodo otroci smatrali za nekaj res velikega, nekaj poseb-
nega, nekaj vzviSenega in dovrEenega . . . "

L] L] -

CGovornik je v vznefenih besedah obsojal moZe, da
syvoje Zene vse premale cenijo. Vspodbujal je:

“Mozje! Dodite do svojlh Zen prijazni in ljubeznivi!
Razveselite jih véasih! Ne céakajte, da vam Zena umre,
da bi ji 8e le na grob polagali cvetlice, temveé ji tu pa
tam prinesite Sopek roZ, da se jih bo Zena lahko na tem
svetu veselila "

Nekemu moZu je ta nasvet Zel do srea. Spoznal
je, da svojo Zeno res zanemarja, da jo malokdaj razveseli
in s pohvalo je zelo skop. Zanaprej bo drugacée! Takoj
prihodnji dan bo Zel kupit Sopek najlepsih vrinic za svojo
#enico. To bo presenefena!

Predno je moZ Eel drugo jutro na delo, gre v cvetli-
&arno in naroéi fopek ecvetlie. Sopek so mu zavili v papir,
a tako, da ga je polovico ven gledalo, ker je paé bil zelo
velik. Mo# vstopi v bus nose¢ Sopek kot helebardo.
Potniki o zvedavo opazovali lepe cvetlice, katerih vonj
se je &iril po vsem busu. Konéno se nek potnik nagne
k moZu s Fopkom in sofutno zasepede: — “Zena vam

je umrla, kaj ne? Sprejmite moje sozalje!"
L] * *

V knjizici “Increased Cost of the Federal Govern-
men”, izdano od senatnega komiteja, beremo, da je leta
1840 ameriskl vladni dolg znaZal 21 centov na osebo, Zdaj
pride na vsakega moZa, Zeno in otroka nad dva tisod
dolarjev dolga. K temn je treba prifteti e drZavne, o-
krajne In mestne dolgove, ki znaajo tudi lepo veoto. Na
obrazih veselih in brezskrbnih amerifkih prebivalcev pa
ni opaziti, da bl koga ta dolg vsaj malo vznemirajal. Prav
je tako! Dokler ide, ide, saj je zasluZek z vsakim letom
vigji. NajnovejSe porocilo Izkazuje, da je povpreéni letnl
zasluZek delavea v Ameriki okrog tri tisoé dolarjev, v
Indiji pa samo $69.30.

bodo



DOPISI

St. 1, Sheboygan, Wis. - Najlepsu
hvala vsem élanicam, ki ste na razne
nacine darovale in pomagale, da je
nasa kartna prireditev prav dobro iz-
padla, Odbor se iskreno zahvaljuje
ses, Mary Turk, nacelnici te priredit-
ve in njenim sodelavkam. Vse pod-
robnosti so bile porofane na seji 8.
okt. Se enkrat vsem Bog plataj!

Zopet smo izgubile eno nasih dol-
goletnih ¢lanie, Mary Kalan, ki je
umrla dne 23. avg. Dodakala je éas-
titljivo starost 80 let. Zapuscéa Zalu-
jotega soproga Valentina, 2 héeri in
sina, kakor tudi veé wvnukov in dru-
gih gorodnikov. Vsem izrekamo is-
kreno sozalje!

Sozalje tudl moji svakinji in nasi
Clanici Angelina DBrulla nad izgubo
njenega soproga, mojega najmlajSega
brata Stanley, ki je umrl 21. avg.
Pljuéni rak mu je utrgal nit Zivljenja
v 51 letu starosti. Naj v miru pociva!

Sporocam vsem c¢lanicam, da smo
sklenile, da bomo obhajale 35 letnico
Zveze in nuse podruZnice 17. dec, v
cerkveni dvorani, To¢éno ob 2 uri se
pricne glavna seja, nakar bo program
in vederja za vse ¢lanice. Upamo, da
se boste vse odloc¢ile in ta popoldan
prisle na to naSo proslavo.. Najlepie
cestitke izrekam tudi tajnici Marga-
reth Fischer in njenemu soprogu Rob-
ertu ob priliki srebrne poroke, ki sta
jo obhajala v krogu svoje lepe dru-
Zine zadnji mesec.

Ses. Anlonia l'agel in soprogu ena-
ko iskreno ¢estitamo ob 50 letnici za-
konskega Zivljenja. Bog vaju Zivi ofe
in mati Tagel. Zelimo vama &e veliko
let zdravija in vsega kar si sama naj-
bolj Zelita.

Drage sosestre, letoSnje delovanje
se bliza h konecu in v tem letu smo
do sedaj izgubile 7 élanie, katere nam
je ugrabila smrt. Zelimo, da bi bllo
mogoce nadomestiti vsaj to &tevilo éla-
nic, ki so nas za vedno zapustile, kaj-
ti naSe c¢lanstvo se manjsa. Imamo
lepo organizacijo SZZ. Pri podruini-
cah tmamo vse ¢asti vredne Zene in
dekleta in za tako mall prispevek ali
asesment, bi gotove mogle pridobiti
mnogo novih ¢lanice,

Za nago 35 letnico skusajmo prido-
biti vsaj 7 novih ¢lanic v spomin tis-
tim, ki so &le pred nami v veénost.

Pozdrav vsem,

M. Godez, porocevalka

§t. 2, Chicago, Ill.—UdeleZite se nov.
seje!  Na programu bo Bunco party,
kar obeta biti zelo veselo z mnogimi
presenecenji.  Pricetek ob 8 uri na
vecer nase mesedne seje dne 9. nov.
Dobitkl in pecive je dobrodoslo, de
bi katera ¢lanica prinesla,

Proslava 35 letnice naSe podr. in
Drz, konvencija sta bill zelo uspe&ni.
Porocilo bo sledilo v prih. Zarji. Na
svidenje 9. nov.!

Corinne Leskovar

DELOVANJE NASIH PODRUZNIC

§t. 3, Pueblo, Colo. — Clanice in ob-
¢instvo Zelim opozoriti na kartno B.
party v nedeljo pred Thanksgiving
dnevom, to je dne 19. novembra. Sre-
¢n1 bodo dobili lepe purane ter mno-
g0 vsakovrstnih dobilkov., Pricetek je
ob pol osmih in vrii se v spodnji cer-
kveni dvorani. Dobi¢ek je namenjen
za nafo roéno blagajno. Saj veste,
da imamo vedno strogke in vsako leto
enkrat je treba poskrbeti, da se po-
maga k lzdatkom, Dobrodo&el bo vsak
dolar in vsako darilo ter se vam vsem
ze vnaprej zahvaljujem za pomod.

Mesec november vam vzbuja spo-
mine na vecénost. Minilo je ze 18 let
odkar je zapustil ta svet moj sin,
John, v najlepdih letih. Spomin na
njega bo vedno ziv v nadih sreih. Dal
Bog mu veéno pla¢ilo v nebesih. Tu-
di mi si tukaj pripravlijamo pot do tja.

Kmalu bo tukaj mesec december in
na$a glavna seja  na katero vabim
vljudno vse nasSe ¢lanice. Pridite, da
bomo imele vesel in zanimiv sestanek
vsaj enkrat na leto! Imele bomo tudi
bozi¢nico! Preminilo je ved¢ nadih ¢la-
nie. Naj po¢ivajo v miru. Preostalim
izrekamo globoko soZalje.

Klicem vsem: Na svidenje 19. no-
vembra!

Anna Pachak, predsednica

§t. 6, Barberton, 0. — V nedeljo
dne 1. oktobra smo imele sejo, toda
je bila bolj slabo cbiskana., Naznanj-
am vsem, da bo nasa pribodnja seja
se vriila dne 3. decembra ob 1 uri
popoldne v cerkveni dvorani in ker
Je to letna seja in se bodo volile nove
uradnice, upam, da si zapomnite in
pridete vse na sejo. Prosim vse, ki
dolgujete na asesmentu, da bi porav-
nale, ker ¢e nimamo denarja, ga ne
moremo poslati na glavni urad.

Vse skupaj lepo pozdravljam,

Mary Fidel, tajnica

§t. 10, Cleveland, Ohio. Nua sept. se-
3 je bila obiéajna udelezba, vedinoma
isti obrazi, toda vesele smo bile, da
smo se zbrale zdrave, da se ni no-
benl pripetila kaka nesreca, ker da-
nes ni ¢lovek nikoli varen nikjer. Brez-
briZnih voznikov je na cestah mno-
go.

Pred nami je veliki dogodek, ko bo-
mo prihodnje leto slavile 36 letnico u-
stunovitve podruZnice. To Zelimo slo-
vesno praznovati in zato je Se toliko
bolj potrebno, da pridete na seje in
da skupno res pripravimo nekaj le-
pega za to prilike. V skupnosti je
mod¢, zato vas res lepo vabim, da se
nam pridruzite in prihajate redno na
seje, da boste vedele kaj se pripravija,
Na svidenje na nov. seji.

Zopet smo lzgubile eno ¢lanico ses.
Anno Spehek, Bog daj njeni dusi
vedéni pokoj, ostalim pa naSe soZalje.

V blagajno so darovale M. Komidar
$1 in Mary Bubnic $2, ob priliki praz-
novanja njenega rojstnega dneva, Hva-
la lepa sestre in tebi S. Bubnie, Ze-
lim, da bi do¢akala e mnogo sreénih
in zdravih let.
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Vsem bolnim ¢lanicam 1jubega zdra-
via, kl je najvedje bogastvo na tem
svetu.

Ses, M. Slaypah je sreéno prestala
lezko in nevarno operacijo na sreu.
P'o nekaj tednih v bolnici, se je vrni-
la na svoj dom na 15608 School Ave.,
kjer je Se vedno pod zdravni3ko oskr-
bo. Vse ¢lanice Ti Zelimo, draga
Mary, da bl se hitro pozdravila in pri-
5la zopet med nas.

Na svidenje na seji 10. nov.

~ Antonia Repié, poro¢evalka

St. 12, Milwaukee, Wis, — Vabim
vse &lanice na sejo dne 1. novembra
toéno ob 1 uri popoldne, kakor tudi
na sejo dne 6, decembra v cerkveni
dvorani. DolZnost vsake &lanice je,
da se udeleZl glavne letne seje, zato
pridite gotovo v velikem S&tevilu, Na
dnevnem redu imamo marsikaj vaz-
nega.

Opozorila bi tudi tiste &lanice, ki
dolgujejo na asesmentu, da pridejo
in poravnajo, ker morajo bili knjige
v redu in asesment redno poslan pra-
votasno na glavnl urad, Tudi bo po-
trebno pridobiti nove &lanice, ker smo
izgubile toliko naZih dobrih sester v
tem letu.

Se enkrat prosim, da pridete gotovo
na sejo dne 1. novembra in 6. decem-
bra. Pozdrav glavnim uradnicam, &la-
nicam nafe Zveze in posebno sestram
pri nasi §t, 12.

Mary Schimenz, tajnica

St. 15, Newburg, Ohio — Septem-
berska seja je bila povoljno obiskana.
Dve nase ¢lanice sta se porotile: Miss
Margaret Pucel z J. Perko in Miss
Albina Kuznik z Rudolfom Trsina. O-
bema Zelimo mnogo srefe v novem za-
konskem Zivljenju.

Nasl najstarejsi ¢lanici Mary Jeric,
ki je obhajala 90 rojstni dan, Zelimo,
da jo Bog ohrani &e mnogo let zdravo
in veselo. To ji vse Zelimo iz vsega
srea ker ona rada prihaja na seje.

Tri-meseéne rojstne dneve smo prav
veselo obhajale, ker so naslednje &la.
prinesle toliko dobrot za jesti in piti:
Helen Mirtel, Rose Vatovec, Mary
Hrovat, Angela StraZar, Jennie Lin-
dich. Najlepsa hvala za vse In za tako
lepo udelezbo na seji. Zelim, da bi
prav v tako velikem &tevilu prisle na
seJo 8. novembra in Se v veCjem &te-
vilu na letno sejo 13. decembra, ker
takrat se bo sklepalo o delu za drugo
leto in izvolile bomo odbor za 1. 1962,
Ker véasih Zarje ne pride pred sejo,
zato Ze sedaj opozarjam, da bodo vse
Clanice vedele. Po seji bo izmenjava
daril in Christmas party, ali boZi¢nica

Nas duhovni vodja Msgr. John O-
man so 8 oktobra slavil 50 letnico
ma#&ni&tva. Bog jih ohrani Se veliko
let v vinogradu Gospodovem in pri
nasi podr.

MoZ ses. Anne Glivar je hudo bo-
lan in se nahaja v bolnisnici in tudl
oni je bolehna, Obema Zelimo zdravja
in potrpljenja, enako Ursuli Ulepie,
ki je padla in se hudo pobila na roki.
Sedaj je Ze bolja, Elizabet Papei je




¢ doigo bolana in straSno trpi, ker
je Ze izgubila eno nogo. Bog in Marija
naj nakloni vsem ljubega zdravja.
Udelezile smo se Zvezinega dneva
v Pittsburghu, Pa. Razmotrivale smo
kaj bl se ukrenilo v prid SZZ in zi-
vahnejSega delovanja, Glavna preds.
Antonia Tanko je dala vel Kkoristnih
nasvetoy. Sledil je banket in pred-
stava in smo se prav dobro imele.
Bila je izvrstna postreZba in toliko
dobrot. Ceprav je bila huda vrodina,
so vendar toliko napekle za veliko

ljudi, Prisréna hvala vsem za tako
lepo postrezbo in vso izkazano pri-
jaznost.

Mrs. Kozar prisréna hvala za dar
v druitveno blagajno.
.Frances Lindich, porocevalka

§t. 16, So, Chicago, Ill. — Nasa seja
v septembru je bila zelo dobro obis-
kana, upam, da bo tako tudi v novem-
bru, ker imamo mnogo vaZnega za
razmotrivat] zaradi BoZi¢ne prireditve
za nase maléke, saj tudi starejSe ne
bomo izvzete, ker bomo imele izmenj-
avo daril, ali kakor pravimo “madka
v Zaklju.” Vsaka naj prinese v vred-
nosti %1 dolarja. Tako se bomo tudi
me razveselile,

Za delegatko drZ, konvencije je bila
soglasno izvoljena Gladys Buck. Smo
vesele, da je sprejela.

Veé nasih élanic je na bolniski listl
Vsem Zelimo skorajénega okrevanja,
da bi zopet prigle na seje, kajti vsako
pogresamo, ker ¢e nas je ved, je lepfe
predsedovati.

Vse iskreno pozdravljam in ma svi-
denje na sejl. Katie

§t. 19, Eveleth, Minn. — V bolnis-
niei se nahajati sestri Mary Miheve
in Ursula Rupart. Sestra Jennie Chap-
pel je sreéno prestala resno operacijo.
Vegem bolnim Zelimo skorajinjo okre-
vanje,

Za porotatl imam Zzalostno vest, da
je preminila sestra Mary Pleshe. Bi-
la je ved mesecev v bolniSnici toda
zdravniki jl niso mogli resiti zivljenja.
Moz ji je umrl pred ve& leti. Sorod-
nikom in prijateljem izrekamo globo-
ko soZalje. Pokojni pa veléni mir in
pokoj!

(eetitke nadi podpredsednici Cath-
erine Polack, ki je v juniju postala zo-
pet stara mamica. V druZini sina so
dobili héerko, ki bo delala druzbo dve-
ma bratcama. Imeli so tudi svatbo.
Porodila se je héerka Joan, ki si je
izbrala za mo#Za Joe Zupancich, sin od
nafega Fupana. Da bi bilo sre¢no bo-
doce zZivljenje! Nevesta je nafa ¢&la-
nica kakor tudi mama in sestra.

Na tem mestu se Zelim zahvaliti
za Stevilna voscéila za moj rojstni dan.
Prisréna hvala vsaki posebej in vsem
skupaj. Leta tedejo pred nami vse
prehitro. Saj si ¢lovek ne Zeli druge-
ga kot zdravje! Jaz imam debro voljo,
da bi Se veliko naredila za SZZ, toda
ne gre vedé tako hitro kot nekdaj to-
da slorila bom, kar bo v moji modi,
s pomocljo pridnih delavk pri podr.

Vesell nas, da je sestra Mary Brank
zopet zdrava med nami. Pogre3ale

Vesel rojstni dan, glavni tajnici Albini Novak!
Dne 5. novembra je rojstni dan nase glavne tajnice, sestre Albine

Novak,
Zvezi

V tem mesecu bo poteklo 33 let njenega uspeSnega delovanja pri
Zacela je kot ustanovna &lanice podr. §t. 25 v Clevelandu,

Ustanovila

ie prvo anglesko poslujo&o podruZnico &t. 50, Navzoéa je bila pri mnogih
ustanovitvah nasih podruZnic ter zene in dekleta navdusevala za skupno delav-

nost.
klubov in glavna nadzernica.
istega vodila do 1. 1952,

Na konvenciji 1.

Prvi glavni urad je zavzela 1, 1930 in to kot nadelnica izobrazevalnih
Za urednico Zarje je nastopila v juliju, 1933 ter

1946 je bila izvoljena za glavno

predsednico in se nahajala v tem uradu in uradu urednice do 1. 1952, Za
glavno tajnico je bila izvoljena na konvenciji 1. 1952 in se preselila v Chicago.

V glavnem uradu kot tajnica, je zdaj deseto leto.

Nasteli bi lahko mnogo

velikih del, katera je z uspehi izvréevala za naso organizacijo in E&lanstvo,

saj pravi pregovor, da dobra dela se sama hvalijo!

zdravih in veselih let med nami!

smo tiste tedne, ko je bila v bolniski
postelji. Peljala se je z nami na Zve-
zin dan v Chisholm, kar nas je zelo
veselilo. Sestra Brank je zelo izvrsina
voditeljica in je tudi pri na& podruZ-
nici bila za stoloravnateljico ko smo
na Evelethu imele Zvezin dan. Bog
Ti daj ljubo zdravje, draga Mary.

Cestitke nasemu ¢, g, #upniku Fa-
ther John Jerietu ki je prejel ¢astitlji-
vo odklikovanje Monsignorja. Veé o
tem bomo porocale v prihodnji Zarji
in tudi prinesli sliko. NaSa fara je
zelo ponosno na svojega odliénega Zup-
inka In mu vsi Zelimo ljubo zdravje.

V samostanski red Benediktincev je
stopila nasa ¢lanica Roberta Reilly.
Iskrene cestitke. Tudi njeno sliko in
daljsi opis bo priobéen prihodnjlé,

Zvezin drZavni dan, ki se je vrdil v
Chisholmu 10, septembra, je bil zopet
velik praznik za vse ¢lanice in pri-
jatelje Zveze. V nasi sredi je bhila
glavna predsednica, Antonia Tanko, ki
je podala zelo zanimiv govor. Priznan-
je kuharicam in natakarvicam za izvr-
stno kosilo in postreZbo. V cerkvi smo
sligale lepo pridigo Monsignorja F.
Schiffrerja, kakor tudi izborno petje.
Popoldanski program je vodila agilna
¢asnikarica, Veda Ponikvar, ki je svoj
posel zelo dobro izpeljala. Res smo
sreéni, da imamo v svojl sred! osebe,
ki nas lepo zastopajo tudi med dru-
gimi narodi in s tem dobimo zelo lepe
pohvale od vseh koncev in krajev. To
velja za nas vse, ki smo slovenskega
pokoljenja. Seveda na&a dirigentka
Mary Hutar, katero zdaj poznajo vse
povsod od nastopov na konvenciji, je
tudi ta dan pokazala svojo spretnost.
Njena sestra Mrs. Merhar in moj sin
Franki, sta se tudi potrudila, da smo
imeli lep uzitek,

Dirigent moSkega pevskega zbora g.
Kuntara se je spet odli¢no postavil s
svojim zborem, da je bil prekrasen uZi-
tek za vee navzole. Letos je poteklo
20 let od prvesa Zvezinega dne in za
¢lanstvo v Minnesoti je bil vsako let
nepopisno velik ponos vzdrzevati letno
Zvezin dan, ker s tem se vzbudl mno-
o zanimanja za organizacijo in obe-
nem jmamo vsi zelo lepo zabavo, ko
pridemo skupaj. Dal Bog, da bl se
jih e mnogokrat udelezili!

Mary Lenich, tajnica

§t. 21, Cleveland, 0. — Porotam, da
je seja bila prav lepo uspeSna. Dobre
sestre so prinesle lepa darila: ses.
Helen prav lep prt, Anna ZakrajSek

Dal Bog ji d& mnogo

lepi robee, ses. Seybol banana cake.

Porocila se je héerka ses, rances
Cimperman. Mlademu paru Zelimo sre-
¢o v zakonskem stanu. Ses. Cimper-
man bo z moZem slavila 30 letnico
zakonskega zivljenja ter jima vse Ze-
limo Se dolgo vrsto srecénih in zdravih
let.

Ta mesec proslavljajo svoje rojstne
dneve: Terezija Kozuk, Terezija Lah
in drugi mesec pa ses, Mary Holevar.
Vsem iz srea Zelimo vse éclanice, da
bi jih obhajale e dolgo v zdraviu in
aredci.

Chicken dinner je bil 21. okl

Sporotam zZalostno vest, da je pre-
minula na%a dobra ses. Ana Avgustin,
Dosti je prestala v svoji ved kot dve-
letni boleznl. Zapuida soproga in dru-
ge sorodnike, ki Zalujejo za njo. Dra-
ga sestra, mnogo dobrih del si napra-
vila na tem svetu in mnogo si pretr-
pela in zdaj se pri Bogu veselis. Po-
¢ivaj v miru!

Lepo se zahvalim ses. Mary Nosan,
ki je prinesla toliko dobrega peciva.
Bilo je prav lustno v vesell druZbi.

Se vedno bolehajo naslednje sestre:
Mary Pahne in ses, Oblak tam v dalj-
ni Cal. in ses. Struna. Vse bolne in
nase pokojne priporoc¢am v molitev.
Vse zdrave ostanite. V upanju, da se
zopet vidimo, Vas pozdravlja,

Frances Kave, porotevalka

&t. 24, La Salle, 1ll. — NaZa okto-
berska seja je bila Se precej dobro
obiskana, toda lahko bi bila Se boljse,
¢e bi se ¢lanlce zavedale, da ob vedji
udelezbi, moremo ved dobrega storiti
za organizacijo, Rada bi videla, da
bi se nam tudi mlade pridruZile in da
bi prevzele mesta v odboru, ker me
ge staramo in ne moremo ved toliko
delati, kot ve mlade, Sednj je zopet
v teku kampanja za nove ¢lanice, pro-
sim, da se potrudite In vsaka pripelje
vsaj po eno novo c¢lanico, da bo podr,
rastla in napredovala.

Leto gre naglo proti koneu, zalo
prosim vse tiste, ki ste zaostale z a-
sesmentom, da poravnate, da bom lah-
ko knjige uredila za pregled nadzor-
nicam.

Ko bodo te vrstice dospele v vade
domove, bo #Ze november, zato #e se-
daj vabim in prosim, da pridete na
najo letno sejo in izvolite odbor, ki
vam bo po voljl

Vet nasih ¢élanic se nabaja pod
zdravnifko oskrbo: Kristina Vitek,
Mary Kempar in Ana Metyus, ki si




Je pri paden pobila nogo. Zdravijo se
na domovih in jim Zelimo hitrega oz-
dravljenja.

Storklja je povasovala pri druzinah
nasih elanle: Mr, and Mrs, Bob Kno-
blak in jim pustila sintka, dalje se je
ustavila pri Jehn in Florence Smrkal,
kjer jim je pustiln héerko, ki je zZal
po par urah umrla, Starifem nase so-
zinlje, héerki pa veselje med angeljei.

Sozalje izrekamo ses. Barbara Cass
nad izgubo njenega brata Antona Rep-
sel, ki je nepricakovano preminul. Po-
kojnemu veéni mir in pokoj.

Zopet smo izgubile ¢lanico Miss Ju-
lin Sever, ki je bolehala nad eno leto
in preminula v najlepii dekliZkl sta-
rosti 47 let, Za njo zZaluje 5 bratov
in ena sesira. Sorodnikom naSe so-
zalje, pokojnim pa veéni mir.

Pozdravljene vse ¢lanice naSe podr.
in é&lanice Sirom Amerike.

Angela Strukel, tajnica

$t. 80, Aurora, lll, — Danes imam
pa dosti novie. Nafa dolgoletna taj-
nica Theresa in soprog Tony Zefran
sta obhajala srebrno poroko, Opoldne
g0 imeli na demu kosilo za zunanje
goste, ki so prigli iz Iove, Clevelanda,
Chicagn, Milwaukee, Waukegan in El-
gin. Popoldne pa je blla slavnost v
vvorani, kjer se je zbralo 450 povab-
ljencev, ki so jima ¢estitali in pris-
réno Zelell doakati Se zlato poroko.
Clanice nafe podr. jima Se posebno
Zelimo, da bi e dolgo let ostala tako
miadostna in zdrava kot sta sedaj.
Theresa in Tony pa se vsem najlepse
zahvaljujeta za obiske in darlla.

Vedkrat sem Ze brala kako lepo Slo-
venci drzijo c¢istodo In gojijo rozce
okoli svojih hii. Mrs. Mary Zvanut
na Church Rd. ima tako krasen vrt in
ko je bila razstava (Fair) roz in pov-
rtnine v sosednem mestu Senwich, je
tudi ona razstavljala, pa je dobila §

prvih nagrad, 2 druge in 5 tretjih,
skupaj 26 dolarjev. Ko sem govorila
z njo, mi je ponosno rekla: “scveda,

denar mi prav pride, Se bolj pa sem
vesela, da mi vse tako lepo raste, da
ne delam tako reko¢ zastonj” Vso
sred¢o %e za naprej, Mary!

NaSa pridna dekleta-Studentke so
odile v Zole. Helen Prapornik je Sla
v College v Milwaukee, Wis. Judy
Burkat, héi Joe in Julia Burkat, rojena
Mlakar pa je Ela v DePue College.
Ona je e posebno srefna. Dobila je
$500 od Aurora Beacon News kot na-
grado za najboljil spls: Safety pedes-
trian. Kane County pa ji bo pladala
Solnino za 4 leta na univerzi. Girls
Athletic Association ji bo dala 3200.
Najbolj jo zanima telovadba. Dekleta,
naj bo vsa sre¢a z vami, mi smo po-
nosni na vas, Tudi sestra moje sinahe
v Lombard je dobila $500 scholarship
in &tudira na univerzi v Chicagu. Sin
moje héerke v Cal. je dovrgil univer-
zo0, pa misli nadaljevati e 4 leta, da
postane zdravnik, Héerka je pa tudi
v college.

Tud! jaz se zahvaljujem za diplomo,
ki sem jo dobila od urednlce Zarje,
Corinne Leskovar za moje delo kot
porocevalka vseh 31 let odkar obstoja

Podr, St.
ustanovne ¢lanice:
Mrs. A. Lokovshek In Mrs, J. Trilip. Nafe iskrene testitke!

(Odsgotna je Mrs. J. Sternad, ki sedaj Zivi v Fontana, Calif.

Na sliki so sledece

Mrs. J. Logar, Mrs. Ivana Chacata, Mrs. Mary Mihelich,

nasa podr. Seveda sem s ponosom
pokazala svojim otrokom, kakor tudi
drugim, Sin Herman je rekel: “Vidi-
te, ma, nimate Solskih diplom, imate
pa diplomo, ki ste si jo tudi po&teno
zasluzili, saj ste dosti ¢asa porabill za
pisanje v 30 letih za Zarjo, ki vam je
bila vedno v razvedrilo.”

Ko bo ta dopis prisel v urednistvo,
bom dopolnila svojih 75 let in tako
se podasi, pa gotovo bliZamo svojemu

koncu. (K rojstnemu dnevu iskrene
c¢estitke in Se na mnoga leta Mrs.
Kranje, Dela dobrih ljudi so trajna,
(o0 o)

NajlepSe pozdrave vsemu d¢lanstvu.
Frances Kranjc

§t. 32, Euclid, Ohio. — V oktobru
smo po seji praznovale 32 letnico us-
tanovitve nase podruznice. Bilo je nav-
zotih lepo Stevilo ¢lanic za kar Vam
gre zahvala. Spomnile smo se tudi
umrlih élanic, ki so odsle za vedno
od nas. V teh 32 letih jih je bilo 51.
Njlhova imena je ¢&itala spodaj pod-
pisana in molile smo za pokoj njiho-
vih dus.

Katarina Golinar je zopel postala
stara mati in to 23-ti¢, ko so prl sinu
Karlu dobili sin¢ka prvorojenca. Ana
Tekavec pa 10-ti¢ ko so pri héeri I-
rene Dazyla dobili drugo héerko. Bog
daj mladim zdravja in naSe ceslitke
na vse stranl. Upamo, da bodo ti malé-
ki vpisani v Zvezo, saj je prispevek
samo 10¢ na mesec,

Blagajni¢arka je porocala, da je do-
bila ¢ek za $27.21 za “sale tax stamps,”
kar bo v pomoé¢ nasi blagajni. Pris-
réna hvala vsem, ki ste k temu pri-
pomogle. Na sejo so prinesle Se nas-
lednje: T. Potokar, J. Strumbly, M.
Noda, Elenore Gatewood in na domu
g0 dale: M, Sedej, J. Hiti in R. Dre
zee, Letos ‘e Se ¢as, da se nekaj dobi
za znamke, zato ste prosene ¢e jih
katere &e kaj Ima, da jih odda odbor-
nicam.

Dobrote za obhajanje obletnice so
prinesle: Ana Godlar, Terezija Poto-
kar, Louise Kalister in Mary Drobnie.
V denarju so darovale: Antonia Kara-
ba, Mary Tréek, Frances Sokad, An-
gela Barkovie, Helen Kovacevie, Kar-

olina Peck in Mary Knific. Dobitke
so darovale: Terezija Potokar, Mary
Knific in Frances Korencic. Sredne
s0 bile: Barbara Baron, Jennie Calta,
Frances Sokaé, Terezija Potokar in
Ana Godlar. Door prize pa Ivana Ja-
godnik in Mary Vodicar. Sledilo je
petje “happy birthday.” Zahvala gre
kuharicam Lillian Vehovec in njeni
sestri Maya in vsem, ki so pripomogli
k lepemu vederu. Po decemberski seji
bomo obhajale boZiénico in rojstne
dneve in tudi izmenjava daril bo na
vrsti. Katero veseli naj prinese dar
vrednosti §1.

V nov. ne bo seje, ste pa zato toli-
ko bolj vabljene na dec., ali glavno
sejo.

Vsem bolnim Zelimo 1jubega zdravja,
zdravim pa klicemo na svidenje na
se)i. F. Perme, porodevelka

&t. 33, Duluth, Minn. — Ne morem
najti besed, da bi se mogla dovolj
lepo zahvaliti nas%im dobrim in pri-
jaznim ¢lanicam, ki so mi bile v veli-
ko pomo¢ in tolazbo v tezkih in Zalost-
nih dneh, ko je Bog poklical iz tega
sveta, mojega soproga. Vsem skupaj,
ki so darovale za vence in za sv. mase,
ali ki so na en ali drugi nacin kaj
pomagale, moja iskrena zahvala, Naj
Vam dobri Bog vse bogato poplaca.

Zvezi Zelim mnogo novih ¢&lanic.

Mary Shubitz

§t. 39, Biwabik, Minn. — V poletju
je umrl Mr, John Sherek, moZ ene
nasih najstarejsih ¢lanic. Vsemogodni
gi je regil dolgoletne bolezni in veli-
kega trpljenja v zadnjih mesecih, Bil
je ofe mnogoitevilne druZine, Njego-
ve tri heéerke: Mrs. Frank Anzele,
Mrs. Artur Berknes in Mrs. Frank Ste-
blaj «o vse nase élanice. Prva je do-
bro poznana dolgoletna tajnica nase
podruzniece. Vsem naSe iskreno soZa-
lje.

V poletnih mesecih nismo imele
sestankov, zato so tudi nasa poroéila
v Zarjl bila bolj redka. Upam, da bo-
do sestanki v prihodnjih mesecih do-
bro obiskani in pestri, tako bo vet
novie iz nadega konca.

Kristina Medved
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§t. 41, Cleveland, 0. — Udelezba
na zadnji seji je bila prav povoljna.
Ses. A. Skok je pripeljala dve novi
druzabni ¢lanici; Mary Debec in And-
ko Galinac, katerima klicemo, dobro-
dosle!

Po daljgi bolezni se je preselila v
vecénost ses. Frances Leskovee. Dru-
Zzini izrekamo naSe globoko soZalje,
pokojna sestra pa naj poéiva v miru
in veéna lu¢é naj ji sveti. Iskreno so-
zalje izrekamo ges. Frances Rijavec
nad izgubo ljubljenega soproga Andy
Rijavec. Naj po¢lva v ameriski zemlji.

Prisréne destitke izrekamo ses. Jo-
sephine Bonach in soprogu Johnu, ob
35 letnici sretnega zakona. Héerka in
prijatelji so jima ob tej priliki napra-
vili slavje na domu. Zelimo jima Se
mnogo sreénih in zdravih obletnic.
Prisréna hvala ses. J, Bonach za dar
(6 dol.) v blagajno, enako tudi ses.
M. Dobida, M. Rogel, J. Lindie, A.
Skok, R, Strumble in M. Jurkezi, ki
so darovali v blagajno.

Po seji smo praznovale rojstne dne-
ve ges. Franees Rijavec in Josephine
Lindic. Gostiteljice so bile Mara Jur-
kezi, Rose Strumble in Frances Rija-
vec. Veem lepa hvala, slavljenkama
pa vse najboljge.

Najboljsega zdravja in zadovoljstva
za rojstni dan prav iskreno Zelimo
nasi gl. tajniei Albini Novak. Bog Te
Zivi!

Pri Lappovih smo se prav dobro
imele ob ¢asu izleta. Vse smo bile
vesele imeti med nami naSo gl. pred-
sednlco Mrs. Toni Tanko in gostinje
od &t. 25, 18 in 73. Najlepia hvala
Mrs. Rose Lapp, héerki Vidi in ostalim
dekletom za izvrstno postrezbo.

Ker bo prihodnja seja Ze letna seja,
ate vee dlanice prijazno vabljene, da

DELOVANJE NASIH PODRUZNIC

se je udelezite v obilnem stevilu, Pri-
peljite kaj novih élanic.

Sesterske pozdrave vsem,

Ella Starin, tajnica

St. 49, Noble Ohio — Sedaj ko je
vreme Ze hladno je bolj prijetno se-
deti v druitveni dvorani, zato upam,
da bodo ¢lanice zopet rade prihajale
na seje. Saj je tako prijetno videti
lepo Etevilo ¢lanic na seji in tako se
tudi lahko marsikaj korlstnega ukrene.

Nasa podruznica to leto slavi 30
letnico ustanovitve. Zaradi vaZnega
vzroka smo morale proslavo preloziti
in bomo na prihodnji seji sklenile,
kake in kedaj bomo praznovale ta
vesel dogodek. V imenu podruZnice
izrekam najlepio zahvalo nadi ¢éastni
predsednici M. Prisland za poslane
cestitke.

Moram porodéati da smo zadnji me-
sec imele kar dve ¢lanici v bolnisnici.
Prva je bila ses. Katarina Zalec, za-
radi operacije in druga pa nasa nad-
zornica Frances Kochevar, Hvala Bo-
gu, da sia obe sre¢no prestale teile
operacije in se jima je zdravje Ze
precej izboljgalo. Bolne so &e vedno
in to Ze vec¢ let ses. Barbara Stefa-

nac in Jennie PapeZ. Vesele bodo
ako jin bo katera ¢lanica obiskala
na domu,

NaZa prihodnja seja bo v nedeljo
12. nov, ob 2 uri popoldne v navadnih
prostorih.

Najlep&i pozdrav vsem odbornicam
in élanicam SZZ.

Mary Stusek, predsednica

St. 88, Johnstown, Pa. — Pozdrav-
ljene sosestre SZZ. Zima je pred vrati
in v kratkem bo piskalo okoli nasih
grickov. — Kakor ste brale v Zarji,
Je sedaj Ze teku vellka Po-konvenéna
kampanja za nove ¢lanice in to samo

do 31, marca, 1962, Dobro bi bilo, da
bi se Ze sedaj opogumile in dobile
veaka vsaj po eno novo, badisi v raz-
red A ali B, in mladinsgki oddelek.
Tako bi e na3a podr. molno pove-
cula,

Naia ses, Mrs, Frances Gabrenja
je e vedno bolna. Sedaj se zdravi
doma, Sestra Frances Kopriva je
tudi bila v bolnifnici. Upam, da je
sedaj Ze doma.

Sporocéam zalosino vest, da je nasi
zvestl élanici Mrs. Mary Sudonik umrl
goprog. Bog mu daj veéni mir in po-
ko). Uzaloéceni sestri in ostalim pa
nage globoko sozalje.

Pozdrav sestram SZZ.

Mary Lovse, tajnica

§t. 96, Universal, Pa. - Pogosto
mi pride na misel, kako s0 nam minn-
esotske sestre lepo stregle, ko smo
blle na konvenciji v Ely, Hvala Minn-
esota!

Ko smo se udeleZile drzavne kon-
vencije v Pittsburghu, so nam pa
tamkajénje sestre tudi zelo lepo pos-
tregle, da je bila miza obloZena 2z
vsemi dobrotami in vse so bile iz
redno prijazne. Hvala DPittsburgh!

Vse vijudno vabim na sejo pri meni
dne 26. novembra ob 2 uri pop. Vsa-
ka naj prinese s seboj darilo v vred-
nosti $1 dolar, Katera je dolzna pri
nesti kittie, naj bo tudi v vrednosti
%1, Upam, da boste vse prisle, ker
po seji bomo imele priljubljene igre.
Prosim tudi, da katera S5e nima po-
ravnanega asesmenta za to leto, da
naj poslje tajnici, ali pa poravna oseb-
no.
Pozdravljam vse ¢lanice, posebno pa
Vas Mrs. Novak in Corlnne. Hvala
za kartico lz starega kraja.

Paula V. Kaokalj

JUNIOR ACTIVITIES

Hi, Boys and Girls,

Four years ago, I attended the Mil-
waukee Convention of S.W.U. with
my mother, as this was my first trip
Lo a S.W.U affair, I was very excited.
But, my trip to Pittgsburgh, Pa. on
Sept. 24th on a chartered bus, for
the Penna. State Convention, was the
best! Let me start telling you about
about it!

We all met in front of the Slovenian
National Home on St. Clair at 6:45
aan. It took us guite a while to get
settled ag more memberg showed up
than we planned — this made it sort
of crowded for us Juniors, but, as the
bus rolled on, we sure got acquainted
fast. We sang songs and recited po-
ems and told jokes all along the way.

There were six junior members, ages
7 to 9 and dance instructor, Theresa
Peklar, Four senior Daton Twirlers
and 2 drummer boys also went, Al-
though 1 am only 13 years old, I have
a niece, Rosemarie, who went along
with us, too,

On this trip I had the pleasure of
meeting Ivanka Majer, She belongs
to Br. 25 and I hope she starts to
write for our Junior Page, ag I found
her very interesting. I believe she
knows quite a bit of Slovenian too.
Anyway, she was a lot of fun! (Come
on Ivanka, write your impressions on
the trip to Pittsburgh, too.)

On behalf of the Cleveland Juvenile
Group, who performed at the Penna.
State Day, I wish to thank all the
members of Br. 26 who made us feel
at home. They treated us like “Royal
Guests,”

Conling home, there was a lot of
fun, too. At one time, our Supreme
President, Mrs. Tanko, was a little
girl again — she played some funny
tricks on us and made us all seream
with laughter!

We arrived home safe and sound,
but tired. Il's so nice to belong to
this active group of members and
juniors Ask vour friends to join and
oh, before I forget, our bowling teams
are lining up pretty good at Grdina's
Alleys each Saturday at 3 o'clock,
More news about this later.

Your Pen Pal, DONNA

The Junior Groups of Cleveland wish
to send their good wishes and prayers
for a quick recovery from illness to
Mr. Marion Rebol and Mr. John Vovko

They are the wonderful men who
have helped us all along the way since
our teams have started. We sure will
miss them at our doings! In the mean-
time, we hope God will hear our pray-
ers and make them well again!

The Juvenile Groups have lost a
good member — but, it is for a won-
derful reason!

Betty Ursic, who was a faithful
member since the Marching Units
were organized, has decided that she
wished to serve our Lord by becom-
ing n nun. Betty entered Notre Dame
Convent Sept. 1961.

We are very happy for her — and
know she will do well, because she
wag always a good worker,

God bless you, Detty, and we will
remember you in our prayers.

The Junior Group from St. Clair,

Nos, 25.50

What nation has always overcome in
the end? "HorruIA(T
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Mrs. Marie Prisland
1034 Dillingham Ave.
Sheboygan, Wisconsin

Dear Mrs. Prisland:

the Slovenian Women’s Union

on campus,

LETTER FROM OUR SCHOLARSHIP STUDENT

I have just returned to the campus of Bowling Green State Un-
iversity for my Sophomore year, and 1 wish at this time to thank you
again for the scholarship which I was so fortunate to receive from
last year.

I am very happy to return to college where I will continue to
work diligently toward my goal of being a Dentist.
honored by being selected Orientation Leader.
in Delta Upsilon Fraternity which holds one of the top scholastic records

Thank you again for your help and your good wishes for success.

Bowling Green State Univ.
Bowling Green, Ohio
September 20, 1961

This year 1 was
Also, I am now a Brother

Sincerely,
Larry J. Pfeil

NEWS OF OUR JUNIORS!

Shirley Modic, Br. 50

We are very proud to announce that
our Jr, member, Shirley Modie, daugh-
ter of Mr. and Mrs, Frank Modie, a
recent graduate of St. Regina High
School, has won a scholarship to at-
tend Madonna College with major in

Medical Technology. We wish her
every success in her chosen field.
Kathy Kikel — S.W.U. instructor

for Baton Twirling and a junior mem-
ber for a long time, entered a baton
twirling contest at the Hancock Coun-
ty Fair in Finley, Ohio along with
5 other Majorettes and WON FIRST
PRIZE! This was on Labor Day and
the girls performed a 5 min. routine,
Kathy started with the Drill Team 3
vears ago, She is in her junior year
at Collinwood High School. She is
also an art student at the Museum
of Arts in Cleveland,

We're surely proud of our Kathy!

A THANK YOU MESSAGE
TO CLEVELAND JUNIOR GROUPS

To all the junior members of our
Marching Units from branches 256 and
50, and to the fine mothers who help
along every Saturday at the Recrea-
tlon Center — namely, Vickie Faletic,
Louise Vovko, Frances Kikel and Mar-
garet Rebol, I wish to express my
heartfelt thanks for the beautiful In-
fant Jesus of Prague statue I received
at the doing Aug. 11th at Kirkwood
Park — and for the beautiful carna-
tion corsage that was presented to
me.

To say I was surprised just would-
n't express my feeling — for a long
time, 1 have been wishing to have
an Infant of Prague for my own. But,
as the saying goes, you can’'t buy
one — it must be given to vou. And,
now wmy wish is fulfilled.

I wish to thank Louise Vovko for
the beautiful work she did in making
the Infant's dress and cape. The dress
is of heavy white satin covered with
chantilly lace and a sky blue brocaded
cape, trimmed with silver sequins cov-
ers the shoulders. Even the crown,
which is removable, is lined with
white satin.

My prayers are that the Infant Je-
sus will keep you all happy and well.
God bless you all. Frances Sietz

“Raise vour right hand,” =aid the
clerk of the court to Peggy, preparing
to testify. She promptly raised her
left hand,

“You'll have to use your
hand,” the clerk insisted.

“PThis is my right hand,” Peggy re-
plied. “I'm left-handed.”

L] L] *

right

When does a farmer perform magic?
When he turns the cow into
pasture.

PEN PALS WRITE
Dear Donna,

This is the first time I have written
you. In the October issue of Zarja-
The Dawn, it didn't tell your last
name, so would you please tell me?

We went on a trip to North Shore
Drive on Lake Superior in Minnesota
on Sept, 17th.

This summer I played baseball on
our park team. I live on the east
end of Aurora.

This summer I also went swimming.
1 had lots of fun and I went almost
every day.

Our beach has a name called Twin
Lakes. The reason why it is called
that is that it has a twin lake right
across the read.

I helped my mother can fruits and
1 did lots of housework. 1 am sewing
on a set of dishtowels. I hope to get
them done by the end of winter.

School started here August 28th.
My teacher is Mr, Hoffman. Our high
school football team has won 3 games
and lost 1 game,

I am in the sixth grade this year.
Qur books are kind of hard and kind
of easy.

It vou can, would you please send
me a picture of you. I will try to
send you one of me as soon as I can.

Yours truly, Renee Noson

204 E. 3rd Ave. N.
Auroria, Minnesota

PS. Don't forget to send a picture.
Please send me another name of a
girl I can write to. It doesn’t matter
which state she lives in or who you
choose., Ilenee.

Dear Renee,

May I answer you right away? Don-
na is our very first and foremost Pen
Pal. She is Donna Sietz and she lives
at. 308 Richmond Rd., Cleveland 24,
Ohio.

We just hap-
pen to have
a picture of
Donna handy!
Here she ijs!
We'll be wait-
ing to see
y o u r picture
in next
month’s issue
of Zarja.

-

N o w, Donna, who do you think
would be a good Pen Pal for Reneé?
Editor

What kind of tables are good to eat?
(Vegetables,)
& * -
Why is a king like a hat?
Because both have crowns.
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Nad pol stoletja Ze nudi ljubeznivo bratsko pomod
svojim ¢élanom in élanieam, vdovam in sirotam v slu-
caju bolezni, nesrece ali smrti

KRANJSKO /255 SLOVENSKA Ermenc Funeral Home
(41 5325 W. Greenfield Ave. Vergreen 3-5
KATOLISKA 1894 /g JEDNO'PA ' I\l[]wlulufce. Wiscoi:ing K

Najstarejda slovenska podporna organizacija
v Ameriki

Certificates: 48,000 Premozenje: $13,500,000.00 n. G n n I “ n & s n " s

K.S. K. Jednota sprejema moike in Zenske od 16. ZA POHISTVO IN ZA POGREBE
do G0, leta starosti: otroke pa takoj po rojstvu in do Za vesele in zalostne dneve
18. leta pod svoje okrilje, Nad 56 let Ze obratujemo nafe podjetje v

K.S.K. Jednota izdaja najmodernejée vrste certifi- zadovoljnost  nasih  ljudi. To je dokaz
kate za odrasle in mladino od $250.00 do §5,000.00, da je podjetje iz — naroda za narod.
V vsakem slu¢aju se obrnite do nasega podjetja,
prihiranili si boste denar in dobili
stoprocentno postrezbo,

Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
Podruznica: 15301-07 Waterloo Rd.

Ce 3Ze nisi ¢élan ali élanica te mogofne katolike
podporne organizacije, potrudi se in pristopi takoj
bolje danes kot jutri!

Stardi, vpisite svoje otroke v K.8. K. Jednoto!

Za pojasnila o ravarovalnini vprasajte tajnike ali

tajnice krajevnih drustev KSKJ v vasi naselbini, ali Tel.: KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio
pa pigite na: Pogrebni zaved: 1053 E. 62nd Street

GLAVNI URAD Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
351-353 No. Chicago Street Joliet, Illinois 17002-10 Lake Shore Blvd.

Tel.: Kenmore 1-6300 Cleveland 10, Ohio




